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2. RESUME DES COMMUNICATIONS INDIVIDUELLES

SYNTHESE DE L’ANALYSE DES RECOMMANDATIONS DE l’ATELIER DE BRAZZAVILLE 

(REPONSES AU QUESTIONNAIRE)
Mohammed KADI, 

Oumarou TIEMTORE, Ali ABANI, Amina OUMAROU

Ce qui suit est une synthèse de l’analyse des vingt huit (28) réponses reçues aux trois questions soumises par l’ACMAD. Notons que 90 personnes ont été consultées.

L’échantillon d’experts ayant répondu peut être considéré à ce stade, comme représentatif d’un noyau d’experts sur lequel se développerait un réseau pour la promotion de l’activité de dissémination des informations liées au climat.

Bien que la communauté des utilisateurs est faiblement représentée (une lacune pour l’analyse) cet échantillon comprend :

· Des représentants de producteurs d’information 

· Des acteurs directs de la dissémination (en charge de réseaux de personnes ou d’institutions, d’association)

· D’universitaires et de chercheurs

· D’utilisateurs des informations

1) Quelles sont les améliorations souhaitées / utiles au contenu et à la présentation de ce document de recommandations ?

Les suggestions émises par les répondants sur les améliorations souhaitées au contenu et à la présentation du document sur les recommandations de l’atelier tenu à Brazzaville du 17au 19 septembre 2012, peuvent être résumées comme suit :

1. Le document gagnerait à comprendre des exemples de stratégies de dissémination d’information météorologiques et de plateformes de partage de connaissances et/ou d’informations

2. L’ensemble des recommandations des trois groupes demandent à être synthétisées en un seul groupe de recommandations et notamment pour la feuille de route. Une priorisation de ces recommandations est nécessaire avec des indicateurs   (structure responsable, financement, et échéance …) 

3. Privilégier, pour la mise en œuvre de ces recommandations, une approche participative  avec une implication effective des utilisateurs finaux,  des médias et du secteur privé. Un inventaire (cartographie) des besoins en termes d’informations, de produits mais également de renforcement des capacités, doit être établi par groupe d’utilisateurs.

4. Instituer un Prix / Une récompense pour les medias donnerait une indication sur l’intérêt qu’il aux questions du climat, une évaluation des communautés qui bénéficient de la dissémination, un plus d’intérêt au plan international, développer le partenariat public/privé et contribuera à améliorer l’appui des SNMHs par les gouvernements
5. Appuyer sur la mise en place d’un cadre organique (Institutionnel) pour promouvoir la dissémination à différentes échelles spatiales est rappelée dans la quasi-totalité des réponses. La forme de ce cadre reste à préciser mais des suggestions émises sont : 

· Commission du type de celle de l’OMM 

· Association (ONG)

· Réseau et site web avec Réseau social 

· Points focaux et portal Web dans les SMHNs

· Plateforme / Réseau Africain pour la Dissémination des Information Climatiques (Continental Climate Dissemination Network/Platform)

2) Quelles recommandations sont à opérationnaliser en priorité avec des échéances, des intervenants et la responsabilité, des indicateurs de mise en œuvre, d’effets/impacts pour faciliter le suivi et la capitalisation des résultats ?

Les réponses relatives à ce sujet indiquent que l’ensemble des recommandations des différents groupes méritent de l’attention, et leur mise en œuvre devrait tenir compte des éléments suggérés dans la précédente question.

Cependant, deux ensembles de recommandations, chacun assorti d’autres recommandations qui lui sont directement liées sont proposées par un plus grand nombre de répondants. 

Les recommandations à mettre en œuvre concernent :

2.1 La mise en place d’un cadre adéquat formel de concertation qui appuie et maintien la promotion de la dissémination, une émanant du groupe d’utilisateurs et l’autre du groupe des médias.

a) La première recommandation émise autant par le groupe des utilisateurs :

« L’atelier recommande la mise en place dans les pays des interfaces producteurs / utilisateurs des produits et informations climatiques tout en capitalisant l’expérience du GTP. L’atelier invite ACMAD à apporter son appui à travers ces interfaces dans un cadre coordonné. »

Ces interfaces auront la responsabilité de définir le cadre de concertation entre les producteurs et les utilisateurs finaux, d’orienter et de conseiller les institutions du climat sur les services en adéquation avec les besoins exprimés par les utilisateurs ainsi que  sur le contenu des messages destinés aux usagers finaux.

L’opérationnalisation de cette recommandation doit inclure les mesures de soutien suivantes :
· la mise en place par l’ACMAD d’un mécanisme (interface) régional de coordination et de mobilisation des ressources pour soutenir les activités de GFCS nationaux 

· La désignation de points focaux  météorologiques (portes d’entrée de toutes les informations météorologiques dans les différents services utilisateurs) pour diffuser les services climatiques et météorologiques 
· La création d’une plate forme virtuelle puissante et flexible pour servir de cadre de discussion et de promotion de dissémination de l’information avec une implication effective et suivie des  réseaux sociaux.

b) La recommandation de même priorité, a été émise par le groupe des médias et consiste :

« Mettre en place un partenariat d’experts de journalistes set d’institutions sous l’égide de l’ACMAD dans l’optique du renforcement des réseaux nationaux existants et la création de nouveaux réseaux pour le partage de l’expertise et des ressources financières. Ceci jettera les bases de réseaux (existants et ceux nouvellement crées) renforcés qui évolueront vers un réseau d’envergure continental »

Cette recommandation de partenariat s’apparenterait à la mise en place d’un Réseau Africain de Dissémination de l’information Climatique qui inclue des acteurs gouvernementaux et non gouvernementaux, les médias, 

Les mesures proposées pour l’opérationnalisation de cette recommandation sont :

· Lancement de cette imitative durant cet atelier de Nairobi par la désignation d’un groupe de travail pour rendre effectif ce réseau et, 
· Accompagnement de l’initiative avec un support logistique dans la mesure du possible d’un secrétariat 
· Intégration et Prise en compte des réseaux de dissémination existants en tant qu’activité entière du réseau (lien vital entre les producteurs de l’information et les schémas opérationnels des utilisateurs finaux
· Optimisation des ressources par la recherche de synergie entre les producteurs aux échelles nationale, régionale et globale pour mutualiser les réseaux de diffusion et de dissémination existants qui doivent être recenser et répertorier.
2.2 La recommandation de priorité 2 se rapporte au renforcement et au développement de l’activité de fournitures de services. Elle est exprimée dans la Recommandation 2 Groupe 1 
« Les institutions du climat devraient, en fonction de leur mandat, chercher à multiplier le nombre d'usagers pour couvrir le plus large spectre de secteurs possible. Cet élargissement peut être réalisé par la mise en place de cadres de concertation multisectoriels permettant de définir les besoins et de négocier les financements. La variété d échelles d'espace et de temps caractérisant les phénomènes météo-climatiques peut permettre de démultiplier les offres »

Pour l’opérationnalisation de cette recommandation il est préconisé à l’endroit des institutions du climat :

· De recenser et de catégoriser, les usagers par secteur climato-sensibles  de s’enquérir de leurs attentes et desiderata avant toute opération de diffusion.  Car en effet, dans toute la gamme des produits hydrométéorologiques, il serait très intéressant pour les producteurs de mettre un accent sur ceux immédiatement consommables par les différents usagers. 

· De produire la bonne information facilement utilisable, non seulement en répondant aux besoins mais en donnant la solution au problème posé par l’utilisateur.

Concrètement, de quels services climatiques les utilisateurs ont besoin

· Réaliser des supports de formation pour les utilisateurs ainsi que des glossaires de terminologie adaptés aux secteurs utilisateurs (facilement compréhensible)

· Réaliser un partenariat fort avec les compagnies de téléphonie mobile pour une diffusion massive des informations climatiques et météorologiques (rapidité de diffusion et accés )
· Soutenir la prise de conscience des décideurs et planificateurs notamment pour la question d’appui (financement) des institutions du climat en mettant en relief la valeur ajoutée de l’information dadns la réduction du coût des désastrés induits par les extrêmes du temps et du climat 

	3) Quelles sont vos propositions pour réaliser l’évaluation des résultats immédiats de l’activité : 

a) une consultation ? Quels seraient les Termes de référence

b) un questionnaire ? Quelles seraient les informations à recueillir (questions) et les populations cibles ?

c) Autre


S’il est clair que nombre de réponses se rapportent plus à des formulations de questionnaires, est plus, la réalisation d’une consultation incluant un questionnaire serait la solution de compromis.

a) Quelles informations devraient être recueillies par questionnaire

	1) auprès des secteurs / utilisateurs :

· Description de leurs problèmes vis-à-vis du temps et du climat

· Comment leur besoins en informations sont aujourdhui satisfaits

· les types et la nature des informations utilisées aujourd’hui

· l’usage fait de ces informations (utilisation et interprétation des informations),

· leur appréciation de la prestation fournie par l’interface (délai, qualité, coût, avantage),

· La pertinence des produits fournis par les institutions du climat

· Leur accessibilité au contenu des messages délivrés par l’interface (compréhension facile ou non)

· la portée des messages/information reçus pour les secteurs (usager final)

· le niveau de satisfaction

· l’impact (bénéfice) impact sur l’activité (productivité/production) et/ou pertes évitées avec l’estimation en termes de coût, 

· les attentes et autres observations pour un service qui réponde au besoin adapté observations.


	Toute communauté d’utilisateurs : farmers , rural farmers , decision makers, les secteurs socioéconomiques sensibles au temps et climat (les ressources en eau, l’agriculture, les transports (aériens, routiers, ferroviaires, maritime), l’environnement et santé, énergie, tourisme, etc


	Auprès des  institutions du climat

· Existence dans les pays d’interface producteurs/utilisateurs des produits ? 

· Missions et  composition de l’interface

· Quels secteurs d’activité ou quelles communautés des services sont assurés, des informations sont fournies ?

· Quelles sont les capacités de production, et de dissémination des informations disponibles ?

· Leurs capacités à répondre aux demandes des usagers (s lacunes relevées)

· Le soutien (renforcement de capacités, formation) apporté aux  institutions partenaires et autres acteurs

· Quelles sont les difficultés connues en matière de dissémination des informations et de satisfaction des utilisateurs


	producteurs d’informations, communicateurs et utilisateurs d’informations

	· Format de l’information requise pour les différentes audiences

· The time information needed, 
· type of language preferred, 
· Media houses say how regular they would want to get and use the information. 


	Medias


b) Synthèse de TdR pour une consultation

1) Inventoriez les études déjà réalisées par rapport au processus de dissémination des informations liées au climat

2) Réaliser une revue exhaustive des réseaux, de l’infrastructure et des ressources existantes pour l’utilisation de l’information climatique 

3) Etablir un inventaire des stratégies, dispositifs et mécanismes opérationnels de dissémination existants 

4) Identifier toutes les parties prenantes au processus de dissémination
5) Identifier les consommateurs actuels (secteurs socio-économiques opérationnels et planification,  medias) et évaluer leur degré de satisfaction
6) Identifier le rôle de chaque acteur contribuant à la dissémination de l’information climatique et météorologique et rôle des décideurs 

7) Analyser les liens institutionnels existants (réseau, plateforme, groupe de travail ..) et évaluer leur efficacité / performances

8) Analyser les principales faiblesses des systèmes de productions d’informations  y compris obstacles pour utilisateurs finaux d’accéder à l’info dont ils ont besoin au moment voulu et au lieu souhaité
9) Analyser les mécanismes de financement de la dissémination
10) Evaluer les besoins pour une utilisation des moyens et technologie récente (satellite, téléphonie mobile)
11) Formuler des recommandations pertinentes pour rendre efficace opérationnelle la dissémination 
Brahim  AMBAR (b.ambar@meteo.dz)

Office National de la Météorologie (Algérie)

Expérience Algérienne en matière d’assistance météorologique à la lutte antiacridienne

L’Office National de la Météorologie (ONM) dans le cadre de ses missions d’organe de sécurité publique et de développement économique assure une production et une prestation très variée d’information et produits météorologiques aux différents secteurs d’activités dont les besoins sont le plus souvent totalement différents, et donc difficilement fiables pour l’ensemble des usagers 

 Aussi, l’ONM consacre de  grand effort pour le développement d’une production et assistance  météorologique adaptée « à la carte » à chaque groupe  d’acteur  des différents secteurs de développement. 

Dans ce contexte, des efforts ont été réalisés dans l’amélioration des produits et services d’assistance météorologiques et climatiques fournis par l’Office National notamment vers le secteur de l’agriculture en général (protection des végétaux, irrigation,…) et particulièrement  dans le cadre du programme de lutte antiacridienne.

A  cet effet l’Office National de la Météorologie à mis en œuvre un centre spécialisé «  Centre Régional de Veille Acrido-Météorologique «  à Tamanrasset  et doté  de multiple moyens production d’information et services météorologiques appropriés et adaptés à chaque  phase d’évolution de la situation acridienne. 

En effet ; durant la période de rémission, une assistance  météorologique est assurée aux structures chargées de la lutte antiacridienne sous un forma adéquat qui répond aux impératifs de la lutte préventive notamment l’organisation des  opérations de prospection en régions sahariennes et  de disposer  d’indicateurs climatiques pour apprécier  et suivre le niveau de risque et le degré de vigilance qu’il convient d’assurer. 

En période de menace et d’invasion ; l’Office s’intègre totalement  dans le  Plan National d’Urgence de Lutte Contre le Criquet Pèlerin, qui défini avec  précision le schéma d’organisation et de gestion du dispositif  de lutte antiacridienne à travers la mise en place et l’organisation de Postes de Commandement (Central et Régional).  

Ce cadre permet à l’ONM d’assurer  un appui opérationnel et une production d’informations et de service « de proximité » pour répondre à l’urgence  de la lutte, tant au niveau de la gestion  du dispositif  de lutte (notamment aérienne)  que dans la planification  et la conception des scenario évolutifs. 

En conclusion, l’adoption   de cette forme d’organisation et de production de service météorologique pour les besoins de la lutte anticridienne contribue énormément à atténuer   les effets et les conséquences du fléau acridien  qui peuvent être désastreuses notamment pour les politiques d’autosuffisance alimentaire mais  également dans la gestion de quantités considérables d’insecticides généralement  utilisées pour les opérations de lutte et qui peuvent entraîner de graves préjudices à l’environnement. 

The Algerian experience in the field of meteorological assistance in locust fight
The National Meteorological Office (ONM) in the framework of its missions of public security and economic development organ ensures the production and delivery of varied information and meteorological products to different sectors of activity which needs are most often completely different and therefore not easily reliable for all users 

The ONM also devotes great effort to the development of a production and adapted meteorological assistance “à la carte” to each group of actors from the different development sectors. 

In this context, efforts have been made ​​to improve meteorological and climatic assistance products and services provided by the National Office towards agriculture in general (plant protection, irrigation ...) and especially in the framework of the locust fight program. 

To this end, the National Meteorological Office implemented a specialized center "Regional Locust-Meteorological Intelligence Center" in Tamanrasset and endowed multiple means to information production and appropriate and adapted meteorological services to each phase of the locust situation evolution.

In fact, during the period of remission, a meteorological assistance is provided to organizations in charge of locust control in a proper format which meets the requirements of the preventive control particularly the organization of prospection operations in Saharan regions and having climatic indicators to appreciate and monitor the level of risk and the degree of vigilance required. 

In times of threat and invasion, the Office is fully integrated into the National Desert Locust Control Emergency Plan which defines precisely the pattern of organization and management of locust control organization through the establishment and organization of Command Posts (Central and Regional). 

This framework allows the ONM to provide an operational support and the production of “proximity” information and service to respond to the urgency of the fight, for both the management of the control organization (including by air) and the planning and design of evolutionary scenario. 

In conclusion, the adoption of this form of organization and production of meteorological service for the purpose of fighting locusts contributes greatly to mitigate the effects and consequences of the locust plague that can be particularly disastrous for food self-sufficiency policies but also for the management of large quantities of insecticides commonly used in control operations and which could cause serious harm to the environment. 

Christophe Assogba (assochrist2002@yahoo.fr)
West Africa Forum of Science Journalists and Communicators (WAFSJC)

Importance et rôle des journalistes scientifiques dans la dissémination de l’information sur le climat

Les associations de  journalistes scientifiques et les journalistes scientifiques doivent-ils  s’intéresser à la valorisation de l’information sur le climat et le développement notamment la réduction des risques de catastrophes climatiques et l’adaptation au changement climatique ? La réponse positive se trouve dans la quasi-totalité des reportages qu’ils réalisent. En effet, les changements climatiques en Afrique a un impact considérable sur la santé, l’éducation, l’emploi, l'environnement, la  sécurité alimentaire, l’accès à la terre,  et le développement etc. 
Les journalistes scientifiques devraient donc connaitre les problèmes liés aux changements climatiques, aux catastrophes climatiques et à l’adaptation, savoir que la non maîtrise du climat peut constituer un danger pour le développement, etc. 

Ils doivent être informés  des questions de climat afin de savoir quelles questions poser aux politiques, chercheurs et autres membres de organisations de la société civiles qui élaborent et mettre en œuvre les politiques et programmes de développement. 

Les journalistes scientifiques doivent pouvoir rendre intéressantes et « vendables » les nouvelles collectées sur le terrain et/ou auprès des groupes cités ci-dessus. C’est un défi à relever au quotidien

Importance and role of science journalists in the dissemination of climate related information
Should associations of science journalists and science journalists be interested in the enhancement of climate related information and development including disaster risk reduction and adaptation to climate change? The answer is positive in almost all reports they make. In fact, climate change in Africa has a significant impact on the health, the education, the employment, the environment, the food security, the access to land and the development etc. 

Science journalists should therefore know the problems associated with climate change, climate disasters and adaptation, know that non-control of climate can be a threat to development, etc. 

They should be aware of climate issues in order to know what questions to ask politicians, researchers and other members of the civil society organizations that develop and implement development policies and programs. 

Science journalists must be able to make interesting and "salable" the news collected in the field and / or with the groups mentioned above. It is an every day challenge. 

Keywords: Development, Dissemination, journalists, climate

Mots clés : Valorisation, Dissémination, journalistes, climat

Chantale Bijoux

         E-mail: c.bijoux@meteo.gov.sc
Seychelles National Meteorological Services  

Dissemination of climate services in Seychelles

Weather and Climate Services are disseminated mostly via media, i.e radio, TV and print media.Web and use of mobile phones are used but not to its maximum.

Tailor-made products are also disseminated to the different sectors such as construction, agriculture, water, etc.

Seychelles being a small island state, there is a lot of education on climate change, e.g; how vulnerable are we?,

Its effects on our islands, how to mitigate and adapt to the impacts of climate change especially effects of sea level rise and change in the weather patterns.

Lately, we have seen that the cyclone’s path are becoming more north thus affecting our region therefore 

a lot of work is being done within the SNMS and the Department of Disaster Risk Management (DRDM) to reduce the risks of climate related events and to better prepare the public for such an event.

SNMS work closely with different NGO’s such as Sustainability for Seychelles (S4S), Red Cross, wildlife clubs, Nature Seychelles, etc. to educate the public  but we feel that there is not enough networking between these organisations. 

The government is highly committed in the use of renewable energy, so a lot of emphasis is being put on the public-private partnership between the different stakeholders. Our president himself is fully committed to this process and is spearheading some organisation on climate change for small island states

IMPROVEMENTS

· There is a need to improve our observation network as there is only one synoptic station based at the airport. There are four automatic stations on the other islands but still having some problems to transmit the information.

· We also need to improve on our vigilance systems.

La dissémination des services climatiques aux Seychelles

Les services météorologiques et climatiques sont diffusés principalement via les médias, à savoir la radio, la télévision et la presse écrite. Le web et les  téléphones mobiles sont utilisés mais pas au maximum.
Des produits sur mesure sont également diffusés dans les différents secteurs tels que la construction, l'agriculture, l'eau, etc.
Les Seychelles étant un petit état insulaire, il y a beaucoup d'éducation sur le changement climatique, par exemple  à quel point sommes-nous vulnérables?

Ses effets sur nos îles, la façon d'atténuer et de s'adapter aux impacts du changement climatique, en particulier les effets de l'élévation du niveau de la mer et les changements dans les régimes météorologiques.
Dernièrement, nous avons vu que la trajectoire des cyclones s’est déplacée plus vers le nord, ce qui affecte notre région. Donc,  beaucoup de travail se fait au niveau des services de la météorologie des Seychelles et au niveau du  Département de la Gestion des Risques des Catastrophes (DRDM) afin de réduire les risques d'événements liés au climat et à mieux préparer le public à un tel événement.

Les services de la météorologie des Seychelles  travaille en étroite collaboration avec différentes ONG, tels que Sustainability for  Seychelles (S4S), la Croix-Rouge, Wildlife, Nature Seychelles, etc. pour éduquer le public, mais nous pensons qu'il n'y pas assez mise en réseau entre ces organisations.

Le gouvernement est fortement engagé dans l'utilisation des énergies renouvelables, donc l’accent est beaucoup mis sur le partenariat public-privé entre les différentes parties prenantes. Notre président lui-même est pleinement engagé dans ce processus et est le fer de lance d’une organisation luttant contre le changement climatique dans les petits États insulaires.

AMÉLIORATIONS

· Il est nécessaire d'améliorer notre réseau d'observation car il y a une seule station synoptique basé à l'aéroport. IL y a quatre stations automatiques sur les autres îles mais elles ont encore des problèmes pour transmettre les informations.
· Nous devons également améliorer nos systèmes de vigilance.
Cyriaque-Rufin Nguimalet (cyrunguimalet@gmail.com)
Université de Bangui

Enjeu de la dissémination des informations  auprès des communautés localesface au changement climatique

La variabilité et/ou le changement climatiques sont un phénomène planétaire et un concept d’actualité, avec la dimension sociétale revêtue en Afrique aujourd’hui, posant des défis socio-environnementaux auxquels doivent faire face les communautés locales. L’objet de l’article est d’évaluer le niveau de connaissance des communautés locales du ‘changement climatique’ et surtout des canaux d’information sur le phénomène et ses manifestations dans des bassins centrafricains et kenyan. Dans ces sites d’étude (Naivasha, Olklou, Morendat et Gilgil au Kenya, et Sibut, Kaga-Bandoro et Bouca en République Centrafricaine), le questionnaire et l’interview ont été utilisés pour la collecte des informations auprès d’environ 700 personnes (dont 227 questionnaires et plus de 40 interviewes au Kenya, et 330 questionnaires et plus de 70 interviewes en RCA), après une pré-enquête. Ces données ont été dépouillées, saisies et traitées statistiquement avec les logiciels SPSS 12.0 et Excel, pour montrer comment les communautés locales ont recueilli des connaissances sur la variabilité ou le changement climatiques et ses impacts. 

Dans les deux sites, très peu de gens ont fait des études supérieures et reçu de formation en ‘environnement’, et connaissent le ‘changement climatique’ et ses implications sur les activités locales. 38% de personnes enquêtées dans les bassins centrafricains contre 62% dans le bassin du Lac Naivasha ont déclaré avoir connu le concept. Cela se justifierait par une plus faible médiatisation et surtout sensibilisation autour du concept en RCA qu’au Kenya, à travers la radio, la télévision, les journaux et autres. Le niveau de développement des infrastructures de communication a aussi déterminé les niveaux de connaissance du concept ‘changement climatique’. Celui-ci signifie ‘perturbation du rythme pluviométrique’ et ‘hausse de température’ dans les bassins centrafricains, et ‘sécheresse’ et ‘perte/échec de culture/récolte’ dans celui du Lac Naivasha, qui sont des variables traduisant le déficit d’eau du fait d’un excès de température. Selon les enquêtés, les informations reçues sur le changement climatique traitent de feux de brousse, d’environnement, de sécheresse ou de réchauffement planétaire dans le site centrafricain ; par contre, elles n’ont concerné que les occurrences et prévalences de pluie et sécheresse dans le bassin du Lac Naivasha. 

Ces informations ne fournissent pas d’outils technologiques aux communautés locales pour faciliter ni l’atténuation, ni l’adaptation (76% d’enquêtés en RCA contre 64% au kenya). Pour pallier ces manquements, les enquêtés ont essentiellement suggéré la sensibilisation, le reboisement, la réglementation des feux de brousse ou la multiplication des forages dans les bassins-versants centrafricains, et l’engagement d’experts en changement climatique, d’outils appropriés ou modernes dans le bassin kenyan. Ces résultats démontrent l’insuffisance et la faible qualité des informations véhiculées par les médias dans ces sites, et établissent l’enjeu de la dissémination des informations liées au climat auprès des communautés de base. 

Mots clés : Perceptions du changement climatique, enjeu de la dissémination, informations stratégiques, communautés locales, bassins-versants, Kenya, RCA. 

Issue of the dissemination of critical information to the local populations 

The variability and / or climate change is a global phenomenon and a new concept with the societal dimension covered in Africa today, raising social and environmental challenges facing the local communities. The purpose of this paper is to assess the level of knowledge of local communities with regard to 'climate change' and especially the information channels on the phenomenon and its manifestations in the watershed basins in Kenya and in the Central African Republic. In these study sites (Naivasha, Olklou, Morendat and Gilgil in Kenya and Sibut, Kaga-Bandoro Bouca in the Central African Republic), a questionnaire and interview were used to collect information from 700 people (of which 227 questionnaires and 40 interviews in Kenya and 330 questionnaires and more than 70 interviews in the CAR) after a preliminary survey. These data were analyzed, typed and processed statistically with the SPSS 12.0 and Excel softwares to show how local communities have gathered knowledge about the variability or climate change and its impacts.

In both sites, very few people have received higher education and training on “environment” and know 'climate change' and its implications for local activities. 38% of people surveyed in the Central African Republic basin against 62% in the basin of Lake Naivasha said they knew the concept. This is justified by a lower media exposition and especially sensitization around the concept in the CAR than in Kenya through radio, television, newspapers and other channels. The level of communications infrastructure development has also determined the levels of knowledge of 'climate change' concept. It means 'rainfall rhythm disturbance' and 'temperature rise' in the Central African Republic basins and 'dry' and 'loss / failure of culture / harvest' in the Lake Naivasha which are variables reflecting the deficit of water due to an excess of temperature. According to respondents, the information received on climate change deals with bushfires, environmental, drought or global warming in the Central African Republic site; on the contrary, they concerned only the occurrence and prevalence of rain and drought in the basin of Lake Naivasha.

This information does not provide technological tools to local communities to facilitate neither the attenuation nor the adaptation (76% of respondents in the CAR against 64% in Kenya). To overcome these shortcomings, most respondents suggested sensitization, reforestation, and the regulation of bushfires or multiplication drillings in watersheds basins in the Central African Republic and hiring of climate change experts, appropriate or modern tools in the basin in Kenya. These results demonstrate the lack and poor qualities of information conveyed by the media in such sites and establish the issue of dissemination of climate related information among grassroots communities. 

Keywords: Perceptions of climate change, issue of dissemination, strategic information, local communities, watersheds basins, Kenya, CAR. 

M. Alexis Christian EWOLO (alchrist2006@yahoo.fr)
 Direction de la Météorologie Nationale du  Cameroun

Etat de mise en œuvre du projet RANET au Cameroun

Lancé au Cameroun en l’an 2000, le projet RANET n’a pas toujours bénéficié de l’attention souhaitée pour sa mise en œuvre au profil des populations. A ce jour, le Cameroun n’a mis en place que quatre (04) stations RANET qui ont connu des fortunes diverses et qui ne fonctionnent pas pour plusieurs raisons.

L’état du réseau d’observation météorologique du Cameroun ne favorise pas les avancées réels de ce projet, au regard de la non disponibilité des données, puis des informations météorologiques.  La sensibilisation et la démonstration ont toujours été limitées seulement aux personnels de la météorologie.

Le Service Météorologique national est sous Administration Centrale du Ministère des Transports, où le volet aéronautique a largement bénéficié des faveurs de la hiérarchie, au détriment des autres aspects de la météorologie ;  la DMN ne compte que sur les moyens de l’Etat et l’instabilité à sa tête pose un sérieux problème de suivi du processus de ce projet.

Les météorologues que nous sommes continuent le plaidoyer commencé depuis des décennies pour une prise en compte de la valeur et de l’importance des données et informations météorologiques, ainsi que de leur diffusion par tous les canaux possibles, dont RANET. Un financement de près de 31000 EUROS a été obtenu dans le budget d’investissement de cette année 2013 pour la station de Mfou. 

Les inondations survenues l’année dernière dans la partie septentrionale du Cameroun ont eu pour corollaire de mettre sous les feux de projecteurs le secteur de la Météorologie, quelque peu délaissé avec l’implication personnelle du Chef de l’Etat, Président de la République.

Le meilleur est à venir en ce qui concerne la météorologie au Cameroun, pour que le projet RANET puisse avoir sa place aux yeux des décideurs camerounais pour une mise en œuvre efficace et efficiente.

State of RANET project implementation in Cameroon

Launched in Cameroon in 2000, the RANET project has not always received the required attention for its implementation for the populations. To date, Cameroon has established four (04) RANET stations that have experienced various degrees of success and which do not work for several reasons. 

The state of meteorological observation network in Cameroon does not facilitate the real progress of this project with regard to the non-availability of data and meteorological information. Sensitization and demonstration have always been limited to meteorology staff only. 

The National Meteorological Service is under Central Administration of the Ministry of Transport where the air component has benefited greatly of the hierarchy’s favors to the detriment of the other aspects of meteorology, The DMN only relies of the means from of the state and the instability in its leadership is a serious problem to the monitoring process of this project.

As meteorologists, we continue the advocacy began decades ago for the recognition of the value and importance of meteorological data and information as well as their dissemination through all possible channels including RANET. A funding of nearly EUR 31,000 was obtained in the investment budget this year 2013 for the Mfou station. 

Floods last year in northern Cameroon have been accompanied by the revelation of the importance of meteorology, somewhat neglected with the personal involvement of the Head of State, President of the Republic. 

The best is yet to come regarding meteorology in Cameroon so that the RANET project may have its place in the eyes of the Cameroonian policy makers for an effective and efficient implementation. 

GABER AMMAR (ammar@ersad.gov.sd)

SUDAN METEOROLOGICAL AUTHORITY – SM

Building producer- user channels for agro-meteorological products & services in Sudan

Dissemination of the climate and weather information has a top priority in Sudan Meteorological Authority SMA.

Sudan is highly depends on the agricultural sector in its economy. Thus, providing an agro-meteorological l services will add value to the development process. SMA started reaching the potential clients in the agriculture sector through Agromet Division by setting an annual plan to market its products and services.

Taking into account the diversity of the users and their various needs, Agromet Division in SMA prepared a user friendly questionnaire to know their demands for the agrometeorological products and services. This questionnaire combined by visits to the users and presentation of Agromet available products and services. This visits yielded valuable discussion with the users and a very important suggestion to improve the products and services and their quality.

It clear that from the analysis of the questionnaires there is  an increasing demand for the Agromet products and services in Sudan among the public and private sectors. 

Tailored products will be in the top priorities of SMA to disseminate the climate products in the agricultural sector in Sudan.

Elevate the staff capacity and rehabilitation of the observation stations in the development plans. Adopting appropriate new methodologies in the dissemination process will increase the capacity and widening the dissemination area.

Construire des canaux producteur-utilisateur pour les produits et services agro-météorologiques au Soudan 
La diffusion de l’information climatique et météorologique est une des priorités de l’Autorité Soudanaise de Météorologie SMA.  
Le Soudan dépend fortement du secteur agricole dans pour son économie. Ainsi, la fourniture de services agro-météorologiques sera une valeur ajoutée au processus de développement. Le SMA a commencé à atteindre ses clients potentiels dans le secteur agricole à travers la Division Agromet en définissant un plan annuel de commercialisation de ses produits et services.

Compte tenu de la diversité des utilisateurs et de leurs besoins différents, la Division Agromet dans la SMA a préparé un questionnaire pour les utilisateurs pour connaître leurs exigences pour les produits et services agro-météorologiques.  Ce questionnaire a été associé à des visites aux utilisateurs et la présentation des produits et services disponibles d’Agromet. Ces visites ont abouti à des discussions utiles avec les utilisateurs et des suggestions très importantes pour améliorer les produits et services de même que leur qualité.

Il est clair à l'analyse des questionnaires qu’il y a une demande croissante pour les produits et services d’Agromet au Soudan dans les secteurs public et privé.

Les produits sur mesure seront la priorité du SMA pour diffuser les produits climatiques dans le secteur agricole au Soudan.

Renforcer la capacité du personnel et la réhabilitation des stations d'observation dans les plans de développement. Adopter les nouvelles méthodologies appropriées dans le processus de diffusion augmentera la capacité et l'élargissement de la zone de diffusion. 

Dr. Joseph Intsiful (Joseohl@unops.org and aliouned@unops.org)

UNDP African Adaptation Programme – Dakar –Sénégal

Integrated and comprehensive approaches to climate data and information management for informed decision making in Africa: Legacies/deliverables, best practices and challenges of the Africa Adaptation Programme.

To effectively plan for adaptation to climate change and its impacts, decision makers and planners require infrastructure and tools that will afford them timely access to robust climate data and information. In particular, climate scientists and operational forecasters need to access global, regional and local real-time data and model projections required for generating climate products for multi-sectorial adaptation planning and disaster management. However, most African countries cannot afford to acquire, use and manage such infrastructure and tools due to high cost and technical capacity requirements associated with such infrastructure. 

Through the UNDP African Adaption Programme (AAP), inexpensive e- infrastructure (HPC, data, decision support tools and network of institutions) have been deployed across Africa that provides multi-tiered access to climate information and data for informed decision making. Web accessible servers provide both computational power and access to data and information at many levels (i.e. rawdata, modeling, knowledge products, content management, analysis and visualization of model output and real-time climate conditions) for decision and policymaking. More importantly, Climate Change Information Centres have been established in a number of countries to provide access to knowledge products and resources, early warning for disaster management (multi-channel and multi-hazard) and real-time observational environmental data.  

In this presentation we discuss activities undertaken over a period of two-years in building an e-infrastructure within the AAP program and the intensive capacity development programme associated with establishing meteorological capacity across Africa. Specific analysis of facilitating access to the best available data on climate change and impacts for dynamic long-term adaptation planning as well as deployment of a Multi-channel Multi-Hazard Early Warning and Crisis Mapping Platform is also discussed.

Approches intégrées et globales aux données climatiques et à la gestion de l'information des prises de décisions éclairées en Afriques : historique, livrables, meilleures pratiques et défis pour le Programme d’adaptation Africain.


Pour planifier efficacement l'adaptation au changement climatique et à ses impacts, les décideurs et les planificateurs doivent disposer d’une infrastructure et des outils qui leur permettent un accès à temps à des données climatiques et des informations fiables. En particulier, les météorologues et les prévisionnistes opérationnels du climat ont besoin d'accéder à des  données mondiales, régionales et locales en temps réel ainsi que les projections modèles nécessaires pour générer des produits sur le climat pour une planification à l’adaptation multisectorielle et la gestion des catastrophes. Cependant, la plupart sont des pays africains ne peuvent se permettre d'acquérir, d'utiliser et de gérer ces infrastructures et outils en raison du coût élevé et la capacité technique élevée associée à de telles infrastructures.


A travers le Programme d'Adaptation Africain du PNUD (AAP), une e-infrastructure peu onéreuse (HPC, des données, des outils de soutien à la décision et un réseau d’institutions) a été déployée à travers l'Afrique qui fournit un accès multi-niveaux aux données climatiques et à l'information pour une prise de décisions éclairées. Les serveurs Web accessible  permettent à la fois la puissance de calcul et l'accès aux données et à l’information à plusieurs niveaux (ex.  Données brutes, modélisation, produits de connaissances, gestion de contenu, l'analyse et la visualisation des résultats du modèle et des conditions climatiques en temps réel) pour  la prise de décision et l'élaboration des politiques. Plus important encore, les centres d'information sur les changements climatiques ont été établis dans un certain nombre de pays pour fournir l'accès à des produits de connaissances et de ressources, l’alerte précoce pour la gestion des catastrophes (multicanal et multirisque) et des données environnementales d'observation en temps réel.


Dans cette présentation, nous discutons  des activités entreprises sur une période de deux ans dans la construction d'une e-infrastructures dans le programme d’adaptation africain et le programme de renforcement intensif des capacités associé avec l’établissement d’une expertise météorologique à travers l'Afrique. Une analyse spécifique pour faciliter l'accès aux meilleures données disponibles sur le changement climatique et les impacts pour la planification de l’adaptation à long terme et le déploiement  d’une plateforme cartographique multicanal, multirisque d’alerte précoce et de risque est aussi abordée. 
Mr. Ayilari-NaaJuati

         E-mail: a. juati@meteo.gov.gh
Ghana Meteorological Agency
State of climate information and prediction dissemination in Ghana

· Inter- Agency consultation on climate information and prediction is weak

· The degree to which science-based Climate Information and Prediction in planning and policy formulation is rather on the low side.

· Level of capacity and the honing of existing Climate expertise to produce high skill Climate information need to be enhanced to support the GFCS.

· Dissemination platforms of Climate Information and prediction are not only inadequate but scattered.

· Level of Comprehension of Climate Information and Prediction is low hence the need for aggressive outreach to avoid distortions.

· Speed of delivery of Climate information and prediction needs to be improved and lead times for delivery should be high enough to enable its incorporation into policy and planning

Situation de la dissémination de l’information sur le climat et la prévision au Ghana 

· La consultation inter-Agence sur l'information climatique et la prévision est faible

· Le dégrée de l’information sur le climat fondée sur la science et la prévision dans la planification et la formulation de politiques est faible. 

· Le niveau de la capacité et le rodage de l'expertise en climat existant visant à produire de l’information sur le climat de haut niveau doivent être renforcées pour soutenir les GFCS.

· Les plateformes de dissémination de l’information sur le climat et la prévision sont non seulement insuffisantes mais dispersés.

· Le niveau de compréhension de l'information sur le climat et la prévision est faible d'où la nécessité d’une sensibilisation dynamique pour éviter les distorsions.

· La vitesse de transmission de l'information sur le climat et la prévision doit être améliorée et les délais de livraison doivent être suffisamment élevés pour permettre son incorporation dans les politiques et la planification
KHADIJA KABIDI (kabidikhadija@gmail.com)
Direction Générale de la Météorologie du Nord Maroc

L’information météorologique et climatique gagne en importance avec le surcroit  de divers problèmes environnementaux liés aux changements climatiques, à la dégradation des ressources naturelles (eau, sols, forêts, pêcheries, etc.) et à l’accentuation des risques liés aux catastrophes naturelles (inondations, vagues de chaleur, vague de froid, etc.) ou anthropiques (pollutions accidentelles, etc.). L’assistance aux  services publics (défense nationale, protection civile, protection aéronautique et maritime, etc.) et aux différents secteurs socioéconomique dont l’acticité est influencé par le temps et le climat (eau, agriculture, pêche, etc.) est alors assurée par le biais d’un réseau de  dissémination de l’information multifonctionnel utilisant ainsi plusieurs moyens et outils technologiques ( Internet(VPN, Emails, Ftp, Web Site), satellite, Fax, SMS, média, technologies RANET, lignes spécialisées, etc.).

A cet effet, les prestations fournies  par la Direction de la Météorologie Nationale aux différents usagers  se définissent selon quatre activités principales, à savoir : l’observation et la mesure, la prévision du temps à différentes échéances, la mise à jour et le développement de la banque de données climatologiques et l’information, l’accompagnement et l’assistance météorologique et climatique des usagers.

Par ailleurs et dans  le souci d’assurer une amélioration continue de la qualité et de la disponibilité de  l’information, une enquête menée auprès des usagers a permet de disposer d’une meilleure connaissance des besoins en information  météorologique  et climatique et de mettre en évidence les difficultés de son aboutissement chez l’utilisateur final  ainsi que l’évaluation de son impact sur les activités socio économiques.

De la sorte, plusieurs actions stratégiques restent à réaliser pour mieux accomplir notre mission principale  qui est la sécurité des personnes et des biens. Nous citons entre  autres  le recensement des besoins généraux et spécifiques, la sensibilisation sur l’importance de l’information météorologique et climatique par la formation, l’organisation des ateliers et des rencontres périodiques en partenariat avec les différents organismes et associations, l’instauration d’un mécanisme permettant la  mesure du feedback client, prospection de nouveaux usagers de la donnée et de nouveaux partenariats publics et privés et enfin utiliser les nouvelles technologies de dissémination appropriés  selon le type de l’information et en tenant compte de l’efficacité et du coût de ces derniers.

The meteorological and climatic information is becoming increasingly important with the increased variety of environmental problems related to climate change and the degradation of natural resources (water, land, forests, fisheries, etc.) and to the increase and risks related to natural disasters (floods, heat waves, cold waves, etc..) or anthropogenic (accidental pollution, etc.). Assistance to the public services (national defense, civil aviation and maritime protection, etc..) and to the various socio-economic sectors which activities are influenced by weather and climate (water, agriculture, fisheries, etc..) is then provided through a network of a multifunctional information dissemination network using several means and technological tools (Internet (VPN, Emails, FTP, Web Site), satellite, fax, SMS, media, RANET technology, specialized lines, etc. .). 

For this purpose, the services provided by the Directorate of National Meteorology to different users are defined in four main activities, namely: observation and measurement, weather forecasting at different time, updating and development of the climate databank and information, meteorological and climatic support and assistance to users. 

In addition and in order to ensure continuous improvement of the quality and availability of information, a survey conducted among the users ensure we have a better understanding of the needs in terms of meteorological and climatic information and to highlight the difficulties of its completion at the end user level as well as the evaluation of its impact on the socio-economic activities. 

So, several strategic actions remain to be undertaken to better fulfill our primary mission which is the safety of persons and property. We include among others the identification of general and specific needs, sensitization on the importance of meteorological and climatic information through training, organization of workshops and regular meetings in partnership with various organizations and associations, the establishment a mechanism for measuring customer feedback, prospecting for new users of the data and new public and private partnerships and finally the use of the new appropriate dissemination technologies depending on the type of information and taking into account the efficiency and the cost thereof. 

Emery Patrice  Kipoupa Mandilou (kmandilou@yahoo.fr) 

Association des Journalistes en changement climatique du Congo 

Une expérience pour le Congo Brazzaville dans la dissémination de l’information climatique

L’Association des Journalistes en Changement Climatique (AJCC) est née après l’atelier journalistique sur le changement climatique organisé en février 2012 dans le cadre du programme de renforcement de capacité des media, mis en œuvre par le programme Africain d’adaptation au changement climatique. 

L’AJCC est agréée au ministère de l’intérieur sous le numéro 456/012/MID/DGAT/DER/SAG du 26 octobre 2012.

Il regroupe des journalistes de différents organes de presse publique et privée (Radio, télévision, presse écrite et presse en ligne) du Congo Brazzaville.

· Ses objectifs

L’AJCC a pour but entre autres de :

· Travailler en synergie pour des publications sur le Changement Climatique ;

· Faire usage de toutes les possibilités que les TIC nous donnent à fin de traiter et de vulgariser l’information sur le changement climatique ; Permettre ainsi à d’autres personnes intéressées par le Changement Climatique d’en avoir des connaissances ;

· Discuter du traitement du Changement climatique par les médias congolais ;

· Réfléchir à des stratégies d’élaboration des programmes sur le changement climatique dans les médias ;

· Créer un journal spécialisé dans l’environnement, la proximité et le développement.

· Son partenariat

Très tôt nous avons tissé des relations avec un certain nombre d’institution comme le PNUD, l’Université Marien Ngouabi, principalement avec les différents centres de recherches qui travaillent  dans les sciences liées à la climatologie et à l’environnement, les services nationaux de l’environnement et de l’économie forestière, les services du ministère de l’agriculture et de l’élevage, le ministère de l’eau et de l’énergie hydraulique, le programme national d’afforestation et de reboisement, le secteur privé à travers l’entité patronale qui est Unicongo, l’administration du territoire au niveau de la direction générale des transports terrestre,  certaines ONG agissant dans le cadre du développement durable, et les services nationaux de météo grâce auxquels nous avion pris part à l’atelier ACMAD de Brazzaville. Nous disposons désormais d’un filament qui relie tous ces partenaires notamment « l’Alliance climat » notre journal, l’un de nos objectifs déjà atteint et qu’il faut péréniser.

An experience for Congo Brazzaville in the diffusion of climate related information 

The Association of Journalists in Climate Change (AJCC) was born after the journalists workshop on climate change held in February 2012 in the framework of media capacity building implemented by the African Climate Change Adaptation Program. 

The AJCC is approved the Ministry of the Interior under number 456/012/MID/DGAT/DER/SAG of October 26, 2012. 

It gathers journalists from different private or public media organizations (radio, television, newspapers and online press) from Congo Brazzaville. 

· Its objectives 
The AJCC aims among other things at: 

· Work together on publications related to Climate Change; 

· Make use of all the possibilities given by ICT in order to process and disseminate the information on climate change; enable other people interested by climate change to have the knowledge;  

· Discuss about the treatment of Climate Change by Congolese media;

· Discuss about strategies to draft programs on climate change in the media; 

· Create a newspaper specialized on environment, proximity and development questions. 

· Partnership 
We developed relationships with a number of institutions very fast such as UNDP, The Marien Ngouabi University, mainly with the various research centers working in sciences related to climate and the environment, the national environmental and forestry services, the Ministry of Agriculture and Livestock, the Ministry of Water and hydropower, the national program for afforestation and reforestation, the private sector through the employer entity which is UNICONGO, the land administration at the General Directorate for land Transport, some NGOs working in the framework of sustainable development and the national meteorological services  through which we participated in the ACMAD Brazzaville workshop. We now have a filament that connects all partners including the "Climate Alliance" our newspaper, one of our goals already achieved and which must be made sustainable.
Ses relations avec les services nationaux : 

a) De la météo :

Depuis juin 2012 nous sommes en contact avec les services nationaux de météo. Nous avons ensemble pris part à toutes les sessions de formation dans le cadre du Programme de Leadership Axé sur les Résultats (PLAR). La bonne cohabitation nous a valu la participation d’abord aux journées scientifiques de la météo en juillet 2012, puis à l’atelier de l’ACMAD de septembre 2012. Ces moments nous ont fais découvrir un volet ; qui doit même être le plus important dans l’information sur le changement climatique : l’information climatique météorologique.

C’est ainsi qu’au sortir de la dernière session sur le PLAR nous nous sommes mis en pourparler afin d‘aboutir à un protocole d’accord sur la diffusion régulière des produits météo sur les ondes radio et télé, et dans les journaux de la presse écrite et en ligne tenues par les membres de l’AJCC ; ceci se conforme avec les recommandations (R1 groupe de travail N°2) de l’atelier ACMAD de septembre 2012 à Brazzaville.

A ce jour, le protocole d’accord est encours de rédaction aux fins de signature.

a) De l’environnement :

Le Programme Africain d’Adaptation au changement climatique par lequel nous avons été formé, a été géré le ministère de l’environnement avec pour agent d’exécution le PNUD. Les services nationaux de l’environnement ont donc permis notre formation, a facilité et continuent à faciliter nos contacts avec d’autres services et institutions au sein de notre pays. Ils nous ont permis de participer à la formation sur le Programme de Leadership Axé sur les Résultats (PLAR) qui nous a permis de facilement mettre sur pied notre journal. Ils nous convient toujours aux événements qu’ils organisent.

· Perspectives :

Un bulletin hebdomadaire électronique de liaison entre les deux parutions du bimestriel.  Sms instantanée à négocier avec les compagnies de téléphonie mobile ; info climat prélevant moindre coût. KTS, bande en crawl à la télé ; info continué, le système de l’information continu, 

Its relationships with the national services:

a) The meteorological service

Since June 2012, we are in contact with the national meteorological services. Together, we took part to all the training sessions as part of the Leadership Program Focused on Results (PLAR). The good cohabitation has led us firstly to participate to the scientific weather meetings in July 2012 and to the ACMAD workshop in September 2012. These moments made us discover a component which must even be the most important in climate change information: meteorological climatic information. 

Thus, at the end of the last session on the PLAR, we initiated discussions in order to reach a Memorandum of Understanding on the regular dissemination of weather products on radio, television and in newspapers and online organizations led by AJCC members. This is in accordance with the recommendations (R1 Working Group # 2) ACMAD workshop in September 2012 in Brazzaville. 

b) The environnement service :

The African Climate Change Adaptation Program which trained us has been managed by the ministry of environment with UNDP as implementing agent. The national environment services then ensured our training, facilitated and continue to facilitate our contacts with other services and institutions within our country. They ensured we were trained on the leadership program focused on results (PLAR) which allowed us to easily set our newspaper. They always invite us to events they organize.
· Future :

A weekly liaison electronic bulletin between the two issues of the bimonthly. Instant SMS to negotiate with mobile phone companies, cheap climate info. KTS crawling band on TV; continued info, system of continued information.

Martin MASSOUKINA KOUNTIMA (massoukina@yahoo.fr)
Direction de la météorologie/ANAC/ - Brazzaville- CONGO

La mise en œuvre du Cadre Mondial pour  les Services Climatologiques du Congo-Brazzaville

Les risques climatiques que subissent les pays Africains  en général et le Congo en particulier ne cessent d’interpeller la conscience du public, notamment celle des autorités  nationales sur l’importance des services climatologiques sur  la prévention et la gestion des phénomènes météorologiques et climatiques  extrêmes pour la prise des  décisions et des  mesures d’adaptation  à cet égard.

Au cours de cette décennie, les données climatologiques sont de plus en plus sollicitées par des nombreux  secteurs de l’économie nationale. La nécessité de création d’une plate- forme pluridisciplinaire s’est imposée à tous les acteurs.

Avec l’installation de la station PUMA à Brazzaville en  2004, et sous la coordination de la Direction de la météorologie et avec l’appui d’EUMETSAT, il fut créé le Réseau Congolais de utilisateurs des données satellitales, météorologiques, hydrologiques et environnementales (RECOSAT) . Mais, ce réseau n’a pu fonctionner correctement  par manque de support institutionnel et financier

En 2011, grâce au projet SAGA (Support Action to GMES  Africa on Earth Observation), il a été mis en place  sous la coordination de la Direction de la météorologie   un réseau multi sectoriel et multi  thématique qui comprend : la météorologie, la santé, le Centre National de Gestion et de Prévention des Catastrophes,  le Service d’entretien des Voies Navigables, le Groupe de Recherche des Sciences Exactes et  Naturelles, le Centre des Etudes et de Recherche Géographique et Cartographique, l’agriculture et l’élevage, la foresterie , la direction générale de l ’hydraulique et le Centre de Recherche des Tropiques Humides de l’Université Marien Ngouabi. 

 C’est à travers ce réseau  que s’exécute la  composante Interface Producteurs /utilisateurs des produits et informations climatiques du cadre Mondial pour les services climatologiques de l’OMM

 La pratique se fait notamment sur les cas d’inondation et de la sécurité alimentaire dans le cadre du  modèle horizontal. Les  données de tous les secteurs contribuent à l’élaboration du produit finide prévision. 

Dans le cadre du renfoncement  de capacités,  le Congo a bénéficié de 13 stations météorologiques automatiques dont  10 climatologiques et 3 synoptiques dans le cadre du Projet d’Adaptation au Changement Climatique en Afrique ( PAA).Les cadres de la Direction de la météorologie ont participé aux ateliers sur le Programme de Leader ship Axé sur les Résultats (PLAR)  organisés à cet effet. 

La Direction de la météorologie exploite les atouts de ce projet pour identifier et accompagner les besoins des Utilisateurs.

Les efforts sont entrepris pour améliorer les méthodes de dissémination des informations dont l’existant repose sur  la télévision, la radio, la presse écrite,  le web, le téléphone mobile et le Ranet Chatty Beetle.
The implementation of the Global Framework for climatologic services in Congo- Brazzaville 

The climate risks faced by African countries in general and Congo in particular continue to challenge the conscience of the public, including national authorities on the importance of climate services for the prevention and management of weather and climate extreme phenomena for decision making and adaptation measures in this regard. 

During this decade, climate data are increasingly in demand by many sectors of the national economy. The need to create a multidisciplinary platform imposed itself to all players. 

With the installation of the PUMA station in Brazzaville in 2004 and under the coordination of the Directorate of Meteorology and the support of EUMETSAT, the network of Congolese users of satellite, meteorological, hydrological and environmental data ( RECOSAT) was created. But the network did not function properly due to lack of institutional and financial support.

In 2011, thanks to the SAGA project (Support Action to GMES Africa on Earth Observation), a multi sectorial  and multi theme network was set under the coordination of the directorate for meteorology which comprises: meteorology, health, the National Centre for Management and Disaster Prevention, the Waterways maintenance service, the Research Group in exact and Natural  Sciences, the Centre for Research and Studies in Geography and Cartography, agriculture and livestock, forestry, the general directorate for hydraulics and the Humid Tropical Research Center of the  Marien Ngouabi University. 

It is through this network that the component Interface producers / users of climatic products and information is run in the global framework for climatologic services of the WMO. 

The practice is particularly done on the case of flooding and food security in the framework of the horizontal model. Data from all sectors contribute to a forecast finished product.

In the framework of capacity building, Congo received 13 automatic weather stations including 10 climatological and 3 synoptic ones within the African Climate Change Adaptation project. The executives of the directorate for meteorology participated to the workshops on Leadership Focused on Results Program (PLAR) organized for this purpose. 

The Directorate of Meteorology uses the strengths of this project to identify and support the needs of users. 

Efforts are being made ​​to improve the methods of dissemination of information which existing channels are television, radio, newspapers, web, mobile phone and Ranet Chatty Beetle. 

Ousseini Idrissa (reracorniger@yahoo.fr)
Réseau des Radios Communautaires et Rurales du Niger
Production et Diffusion d’informations sur les maladies climato-sensibles :cas des radios communautaires et rurales du Niger

Notre Communication rentrera dans le cadre de partage d’expériences de bonnes pratiques. Ainsi, notre communication touchera un des secteurs les plus vulnérables à la variabilité et aux changements climatiques, à savoir la Santé des populations Nigériennes.
Les fortes pluies et les inondations, favorisent la prolifération de certaines maladies à caractère endémique dont la plus dangereuse reste le paludisme.  Les tempêtes de sable et/ou de poussière, combinées aux extrêmes de certaines variables climatiques telles que la température et l’humidité relative de l’air accentuent considérablement certaines maladies respiratoires et causent des irritations des yeux. Elles peuvent être associées aussi à la propagation de la méningite.

Face à la faible capacité d’adaptation des populations, le renforcement de leurs capacités pour lutter efficacement contre ces maladies climato-sensibles constitue une urgence. C’est pourquoi, notre Réseau a décidé d’apporter sa contribution à la lutte contre les maladies climato-sensibles.

 A travers un  projet de production et diffusion  d’émissions sur 25 radios rurales du Niger  sur les maladies climato-sensibles. 

L’objectif du projet est le renforcement des capacités d’adaptation des populations aux conditions climatiques influençant ces maladies.

Production and dissemination of climate sensitive diseases: case of community and rural radios in Niger
Our communication will be part of the sharing of experience and good practices. So, our communication will affect one of the most vulnerable sectors of climate variability and climate change, that is to say the Nigerien populations’ health. 

The heavy rains and flooding promote the proliferation of certain endemic diseases of which the most dangerous remains malaria. Sandstorms and / or dust combined with extremes of some climatic variables such as temperature and relative humidity of the air greatly increase respiratory diseases and cause eye irritation. They can also be associated with the spread of meningitis.

Given the low adaptive capacity of the populations, strengthening their capacity to effectively fight against the climate sensitive diseases constitutes an emergency. Therefore, our Network has decided to contribute to the fight against climate sensitive diseases through a project for the production and broadcasting of programs on climate sensitive diseases on 25 Niger rural radios. 

The project objective is to strengthen the adaptive capacity of the populations to climatic conditions influencing these diseases. 

MUMBI R1EDNER GIBSON (rgmumbi@gmail.com)
RANET AFRICA LEADERSHIP TEAM

RANET Africa project and the Geonet cast system

Since the dissolution of the World Space Satellite System in 2008 the RANET Project had looked for another partner who would offer to broadcast the RANET Content and in 2010 the GEONET Cast System agreed to partner with RANET.

RANET America has just finished the transitioning to GEONET Cast and Africa is just starting to transition while considering the most economical way of implementing the GEONETCast system.

This will be discussion after the introduction and briefing.

Le Projet RANET Afrique et le système Geonet

Depuis la dissolution du système satellitaire spatial mondiale en 2008, le projet RANET avait cherché un autre partenaire qui offrirait à diffuser le contenu RANET et en 2010, le système GEONET a accepté de s'associer à RANET.
RANET Amérique vient de terminer la transition vers GEONET Cast et l'Afrique commence tout juste la transition tout en considérant la façon la plus économique de mettre en œuvre le système GEONET Cast..

Ce sera la discussion après l'introduction et le briefing.

Dr Roger Stern (r.d.stern@reading.ac.uk)
University of Reading – Reading – United Kingdom

Mainstreaming the use of climate information in agricultural extension:  A case study from Zimbabwe

This project was originally conceived as largely one of improving communications between the Zimbabwe Extension Service (AGRITEX) and the farmers they were advising.  It became apparent that an initial study was required.  This was needed to calculate the risks associated with the start of the season and other characteristics of the rainy season, including the evidence for climate change.  The project, conducted in 2012 then involved close collaboration between AGRITEX, the Zimbabwe Meteorological Services Department and an NGO (Practical Action).  The past work on this project is described together with ideas for scaling out the information and skills in 2013 and 2014.

Intégration de l'utilisation de l'information climatique dans la vulgarisation agricole: Une étude de cas du Zimbabwe
Ce projet a été conçu à l'origine comme contribuant largement à l’amélioration des communications entre le service de vulgarisation du Zimbabwe (AGRITEX) et les agriculteurs qu'il conseillait. Il est devenu évident qu’une étude initiale était nécessaire nécessaire. Cela a été nécessaire pour calculer les risques associés au début de la saison et d’autres caractéristiques de la saison des pluies, y compris les preuves du changement climatique. Le projet  mené en 2012 a impliqué une collaboration étroite entre AGRITEX, la direction des services météorologiques du Zimbabwe et une ONG (Practical Action). Le travail fait dans ce projet est décrit ainsi que des idées pour un élargissement de l’information et des compétences  en 2013 et 2014.

__________________________________________________________________________________________
                                      Athanase YAMBELE (athyambele@yahoo.fr)

Direction de la Météorologie Nationale (RD-CONGO)

Etude de la série chronologique de quelques données hydrométéorologiques du bassin de l’Oubangui et du Congo

-Présentation d’une donnée élaborée pouvant intéressée les usagers

Cette petite étude présente une analyse sommaire des modules annuels de l’Oubangui à Bangui, de Sangha à Ouésso, du Congo à Kinshasa et du Congo à Boma, suivie de celle de la température absolue à la station synoptique de Bangui M’poko. C’est une étude locale d’un cas d’indicateur de mesure de l’impact du changement climatique sur les paramètres hydrométéorologiques. Enfin pour se coller véritablement aux objectifs de l’atelier, nous allons présenter  une donnée hydrométéorologique élaborée, adaptée au besoin des usagers. 

Study of the chronological series of some hydro meteorological data from the Oubangui and Congo basin 

-Presentation of a developed data which could interest users.


This small study provides summary analysis of annual modules of the Oubangui in Bangui, Sangha in Ouésso, Congo in Kinshasa and Congo in Boma followed by the absolute temperature at the Bangui M'poko synoptic station. This is a local study of a measure indicator case of the impact of climate change on the hydro meteorological parameters.
Finally, to really stick to the objectives of the workshop, we will present a hydro-meteorological data developed, adapted to the needs of users.
Sidaty Dah Youba (s31d37@yahoo.fr)
Office national de la Météorologie de la Mauritanie

Exemple de réussite de la dissémination «expérience de la pêche artisanale en Mauritanie»

L’exemple réussi de la communication pour le secteur de la pêche artisanale en Mauritanie mérite d’être  partagée car depuis la mise en place du système aucun accident de taille n’a été enregistré.

Le système regroupe les établissements suivants :

1. L’Office national de la Météorologie ;

2. la direction du sauvetage en haute mer précédemment la commende de pêche ;

3. et les deux fédérations des pêcheurs artisanaux ;

Ce système à été cocu en deux composantes principales :

· la sensibilisation du publique

· la mise en place du message

Pour la sensibilisation, une panoplie des outils de communication a été mobilisé y compris l’audiovisuelle et les panels.

Le message est composé de :

· deux bulletins météorologiques maritimes par jour  

· un réseau mailing par net pour les bulletins ;

Une foi le bulletin est à la disposition de l’administration de la pêche artisanale et des deux organisations socioprofessionnelles la dissémination se passe par affichage pour les pécheurs instruits ainsi que par le levé des drapeaux correspondants à la situation de la mer prévue dans le bulletin sur l’étendu des points d’embarcation.

En outre j’ai besoin d’apprendre des expériences des collègues sur le secteur de l’élevage car celui-ci est en fort besoins de communication en particulier aux périodes de soudure

Example of diffusion success: «the experience of traditional fishing in Mauritania»

The successful communication in the sector of traditional fishing in Mauritania deserves to be shared because since the implementation of the system, no significant accident is recorded.

The system involves the following organizations: 

1. The National Meteorology Office;

2. The directorate for the safety on the open sea;

3. And the federations of traditional fishermen

The system is designed in two main components:

· The public sensitization

· The design of the message

For the sensitization a big range of communication tools is used including television and panels. 

The message is made up of:

· Two daily maritime meteorological bulletins

· A mailing network through internet for the bulletins;

Once the bulletin is made available to the traditional fishing administration and the two socio professional organizations, the dissemination goes through display for literate fishermen as well as raising flags depending on the planned sea situation in the bulletin throughout boats departure points.

In addition, I am interested to hear my colleagues’ experiences
with livestock sector for it strongly needs communication particularly during lean periods.

__________________________________________________________________________________________

TEKETE Aliou (aliou.tek@gmail.com)

Agence Nationale de la Météorologie – Bamako -Mali

Cadre National Pour Services Climatiques au Mali (CNSC)

L’atelier National tenu à Sélingué du 04 au 08 Septembre 2012 a été la base pour le processus de création du Cadre National pour les Services Climatiques au Mali qui à permis des échanges d’expérience, de débat contradictoire entre scientifiques, producteurs d’information climatique et utilisateurs de cette information dans les secteurs tels que l’Agriculture, la sécurité alimentaire, la santé et la Gestion des risques de catastrophes.

A l’issue de cette rencontre  les besoins en informations climatiques, météorologiques et hydrologiques des usagers au niveau national ont été identifiés et des recommandations élaborées.

L’objectif Général est de, renforcer la collaboration entre les institutions national chargées de la production, la diffusion et l’utilisation des services climatiques.

Le CNSC  sera composé de trois groupes de travail qui sont ci-dessous.

1) Le Groupe de Travail Pluridisciplinaire pour les Services Climatiques (GTPSC).

Le Service National de la Météorologie du Mali a conduit avec succès l’assistance agrométéorologique au monde rural et l’alerte précoce en cordonnant l’ensemble des activités du Groupe de Travail Pluridisciplinaire d’Assistance Agrométéorologigue au monde rural (GTPA)  qui sera restructuré avec la création d’autres sous groupes pour prendre en compte d’autre secteurs qui sont sensibles aux facteurs météorologiques et climatiques

Le GTPSC sera composé de cinq sous groupes qui sont :

→Sécurité Alimentaire 

→Santé 

→Gestion des catastrophes naturelles

→Ressources en eau et energie

→Transport route et BTP.

2) Le Groupte de Travail Recherche , Recherche, Modelisation et Prévision

3) Le Groupe de Travail Comminication.

Un plan d’action  à été élaboré etpermetra un suivi de l’exécution des activités prioritaires pour la mise en place du Cnsc et la mise en œuvre de ses activités.

Le plan d’actions de Sélingué (2013-2016) constitue la feuille de route pour la  mise en œuvre des activités du CNSC. 

Les principales actions sont :

· La création du CNSC ; une communication écrite à été adressée au conseil des Ministre pour la création du CNSC

· La production et la fourniture de services climatiques aux différents usagers (sécurité alimentaire, santé, eau, réduction des risques de catastrophes) ;

· La mise en place d’une stratégie de communication;

· Le suivi et l’évaluation du CNSC.

I. Difficultes

La difficultés majeure est le manque de ressource financière  qui s’explique par la crise que traverse le pays

National Framework for Climatic Services in Mali (CNSC)

The National Workshop held in Sélingué from 4 to 8 September, 2012 was the basis for the process of creating the National Framework for Climatic Services in Mali which ensured exchange of experiences, contradictory debates between scientists, producers of Climatic information and users of this information in areas such as agriculture, food security, health and disaster risk management.


After this meeting, the needs for climatic, meteorological and hydrological information of the users at the national level have been identified and recommendations developed.
The general goal is to strengthen the collaboration between the national institutions in charge for the production, dissemination and use of climate services.
The CNSC will consist of three working groups which are below.

1) The Multidisciplinary Working Group for Climatic Services (GTPSC).

The Mali National Meteorological Service has successfully conducted the agro meteorological assistance to rural areas and early warning by coordinating all the multidisciplinary agro meteorological working group activities which will be restructured with the creation of other subgroups to accommodate the other sectors which are sensitive to weather and climate factors
The GTPSC will be composed of five sub-groups which are:

→ Food Security 

→ Health 

→ Natural Disaster Management

→ Water Resources and Energy

→ Transporttion, road and public construction.

2) The Research, Modeling and Forecats Working Group 

3) The Communication Working Group.

An action plan was developed and will ensure a monitoring of the priority activities execution for the implementation of the Cnsc and the implementation of its activities.
The Sélingué Action Plan (2013-2016) is the roadmap for the implementation of CNSC activities.
The main actions are:
· The creation of the CNSC;  a written communication was sent to the Council of Ministers for the creation of CNSC;


· The production and delivery of climate services to different users (food security, health, water, disaster risk reduction);

· The implementation of a communication strategy ;

· Monitoring and evaluation of the CNSC.

II. Challenges

The main challenge is the lack of financial resources due to the crisis the country in undergoing. 

HailuWudineh Tsegaye (forhailuwpro@yahoo.com)
Ethiopia Meteorological Agency

The role of Media in Building Resilience against drought and other climate related disaster in Ethiopia

The paper under the title “The Role of Media in Building Resilience against drought and other climate related disasters in Ethiopia” which is presented at the workshop discussed the ongoing activities in building climate resilient community in Ethiopia. Especially the Climate Resilient Green Economy (CRGE) mission statement shows that the Ethiopian government 

The study paper also discussed the media density, climate story coverage and possible roles of Media in addressing the issue of climate information dissemination. Comes up with the following conclusions and recommendation: 

Conclusions

The Media houses in Ethiopia should play the following roles in building climate resilient community in Ethiopia.

· Advance the communication, dissemination, and research into resilience against climate related hazards and coping mechanisms and interventions activities towards to all areas of economical development of the society;

· Secure the widest possible dissemination of knowledge in the fields of climate science, and its applications (energy, agriculture, hydrology, health, entertainment, security,...) 

· Anchor the exchange of information among media houses, academia, climate scientists, institution, user community, policy makers and the general public; 

· Help to develop communication strategies towards reduction of climate related risk and disaster by enabling adaptation and mitigation measures ;

· Promote climate variability and climate change adaptation strategies that a certain group adopt and utilized so that the best practice will be shared

Recommendations:

In order to the media play its role the following recommendations are proposed :

· Media tour in climate adaptation and climate related interventions by different sectors

· Mentorship and coaching by senior climate scientists, communicators and journalists

· Recurrent visit and orientation by climate scientists and other professionals who apply climate information in different sectors

· Organize special trainings on climate & science communications to journalists

· Invite medias practioners in climate related meetings, research briefing, pilot project etc so that they become familiarized with the climate sciences.

· Glossary of major climate related in different languages may help journalist to easily understand the jargon of climate science. 

Le rôle des médias dans la résilience contre la sécheresse et autres catastrophes climatiques en Ethiopie 
Mr. ALBOURY BA( albouryba@yahoo.fr/  alboury.ba@anacim.sn)
Agence Nationale de l’Aviation Civile et de la Météorologie (ANACIM)
 Amélioration  de  l'accès  à l'information sur le climat et l'exploitation de cette information par les Utilisateurs Finaux

La pertinence de l’information météorologique s’accroit de jour en jour dans un contexte particulier marqué par les changements climatiques. L’acheminement de l’information météorologique vers les usagers finaux, à travers un bon système de communication, demeure   l’une des   préoccupations majeures des producteurs de services et informations climatiques et météorologiques. Il s’avère que l’accès à l’information sur le climat est rendu difficile, car  lié à l’insuffisance de  la mise à disposition d’outils informatiques dans un contexte ou les NTIC restent peu répandues dans les zones rurales . 

Néanmoins, des alternatives semblent etre trouvées avec les séminaires itinérants et les séminaires météo média, en sus des activités du Groupe de travail Pluridisciplinaire (GTP),  qui contribuent efficacement à l’amélioration  de  l'accès  à l'information sur le climat et  à  l'exploitation de cette information par les Utilisateurs Finaux.

 Ces différents cadres ont beaucoup facilité la sensibilisation du monde rural (les secteurs socio-économiques vulnérables) sur les changements climatiques et ont  démontre l’importance de l’information météorologique dans les stratégies d’adaptation

 Ces séminaires pourraient être appliqués aux autres secteurs vulnérables. En effet, Tous les secteurs sensibles au climat pourront sans aucun doute bénéficier des services climatologiques. Les météorologues doivent non seulement comprendre le temps, le climat, mais aussi être capables de présenter les informations connexes aux usagers en temps voulu et de telle sorte qu’elles soient facilement compréhensibles et utilisables. Les séminaires itinérants organisés dans toutes les régions du Sénégal ont permis d’éclairer de nombreux paysans, maraichers, éleveurs et autres acteurs dans le monde rural sur l’importance de l’information météorologique. Ils serviront de démonstrations pour des cas de bonnes pratiques.

Aussi, la contribution des professionnels de l’information qui jouent un rôle de relais de l’information climatique, sous-tendue par le Système d’Alerte Précoce (SAP) de l’ANACIM,    constituent une solution permettant de mieux répondre à la demande sans cesse croissante de nos usagers, qui sont devenus de plus en plus exigeants en termes de délais de fourniture de services. C’est pour quoi il faut renforcer les capacités des agents des services météorologiques et multiplier ces cadres de concertations et ces séminaires de sensibilisations et de formations avec  les usagers et  les médias.
EXEMPLES DE CAS DE BONNES PRATIQUES

· Séminaires Itinérants au Sénégal

· Séminaires Météo-Média au Sénégal

· Le Système d’Alerte Précoce de l’ANACIM

Improvement of the access to climate related information and the use of this information by end users 

The relevance of meteorological information is increasing day by day in a particular context marked by climate change. The delivery of meteorological information to end users through a good communication system remains a major concern for services and climate related information producers.
 It proves that access to climate related information is complicated because linked to the lack of provision of computer tools in a context where ICT is less widespread in rural areas.

However, alternatives seem to be found with the itinerant seminars and in the meteorological media seminars in addition to the activities of the Multidisciplinary Working Group (PWG) which effectively contribute to improving access to climate related information and the use of this information by end users.
 These different frameworks have greatly facilitated the sensitization of rural areas (socio-economic vulnerable sectors) on climate change and demonstrate the importance of meteorological information in adaptation strategies.


 These seminars could be applied to other vulnerable sectors. Indeed, all climate-sensitive sectors will undoubtedly benefit from climatological services.

Meteorologists must not only understand the weather, climate but also be able to present related information to users in a timely manner so that they are easily understandable and usable.


The itinerant seminars organized in all regions of Senegal have ensured many farmers, market gardeners, farmers and others in rural areas are informed about the importance of weather information. They will serve as demonstrations for examples of good practice.
The contribution of information professionals who play an intermediary role of climate information relays underpinned by the Early Warning System (SAP) of  ANACIM constitute a solution to better meet the growing demand of our users who have become increasingly demanding in terms of timely delivery of services
That is why we must build the capacities of the staff of meteorological services and multiply these dialogue frameworks and these sensitization seminars and trainings with the users and the media. 
EXAMPLES OF GOOD PRACTICE
· Roving  Seminars in Senegal

· Meteorological-Media seminars in Senegal

· The Early Warning System of ANACIM

Mr. CLEOPATRA HAAMANBO SITALI (cleombo77@yahoo.com)
SADC NETWORK OF CLIMATE JOURNALISTS –SADC NCJ
Dissemination of climate information: the southern African experience
The presentation will focus on the role The SADC Network of Climate Journalists has played since inception in climate dissemination and in raising awareness among journalists and  Radio presenters , producers and reporters on the need to report on climate and climate related stories. 

The Presentation will also bring out the role the NMHS have played in capacity building for  journalists , Radio Presenters , Reporters and Producers
Diffusion de l’information sur le climat: l’expérience sud-africaine 
La présentation mettra l’accent sur le rôle que le Réseau des Journalistes du climat de la SADC a joué depuis le début de la diffusion et de sensibilisation parmi les journalistes et des présentateurs radio, les producteurs et les reporters  sur la nécessité de parler des histoires liées au climat.

La présentation mettra en évidence le rôle que les SMHN ont joué dans le renforcement des capacités des journalistes, des présentateurs radio, des reporters et des producteurs
Mme Arlette BADOLO (arlobaz@yahoo.fr)
Institut d’application et de vulgarisation en sciences (Ouagadogou – Burkina Faso)

Modèle et Stratégie de mise à disposition de l’information climatique au profit des producteurs agricoles du Burkina Faso

L’objectif de notre communication est de présenter un modèle et une stratégie de transfert et de gestion des connaissances qui pourraient contribuer de manière sensible à relever le défi de l’accès et de l’utilisation de l’information météorologique par le monde rural au Burkina Faso et en Afrique de l’ouest. Le modèle élaboré pourra améliorer de manière sensible les tentatives de mise à disposition de l’information météorologique en : a) en proposant des canevas spécifiques de gestion des connaissances au niveau des sources de production de l’information météorologique afin de rendre celle-ci plus facile d’accès; b) en mettant en place une interface qui collecte et formate l’information pour  la  mettre en phase avec le référentiel socioculturel  des utilisateurs. L’interface est chargée de concevoir les canevas de gestion des connaissances utilisés dans le modèle ; c) en mettant en place un schéma de relais passif et actif qui sont des acteurs ayant une tradition d’interaction avec le monde rural et d) en proposant un canevas paysan de gestion de l’information pour son accès à l’ensemble de la communauté. 

La stratégie d ‘implémentation du modèle est participative, et intègre pleinement les besoins, les capacités et les pratiques du monde rural.

La dynamique actuelle est une mobilisation de ressources et de partenaires pour l’expérimentation du modèle et de la stratégie. L’ACMAD a marqué son accord pour accompagner financièrement et techniquement l’initiative. Au niveau local les acteurs du monde rural ont accueilli favorablement l’initiative.  Model and strategy of provision of climate related information to farmers in Burkina Faso
The objective of this paper is to present a model and a strategy for transfer and management of knowledge that could significantly contribute to the challenge of access and use of meteorological information by the rural areas in Burkina Faso and in West Africa. The developed model can improve significantly the attempts of provision of meteorological information by: a) proposing a specific framework of knowledge management at the production sources of climate related information to make it more easily accessible; b) by implementing an interface that collects and formats the information to get in tune with the socio-cultural repository of users. The interface is responsible for designing the knowledge management framework used in the model,; c) setting up a passive and an active relay diagram who are players having a tradition of interaction with the rural areas and; d) offering a peasant canvas for information management for its access to the entire community.

The strategy of implementation of the model is participatory and fully integrates the needs, capabilities and practices in rural areas.

The current dynamic is a mobilization of resources and partners for testing the model and strategy. ACMAD agreed to support the initiative financially and technically. At the local level, rural stakeholders have welcomed the initiative.
____________________________________________________________________________________                                             
                                               M.
Direction de la Météorologie Nationale de Guinée Conakry " 
 Alpha Boubacar BARRY (Barryalpha52@hotmail.com)

Direction de la Météorologie Nationale de Guinée Conakry 

La Guinée, à l’instar des pays en développement,  depuis une dizaine d’années, dispose de station météo-média pour la confection du bulletin quotidien de prévisions météorologique et climatique en vue de sa diffusion par la radiodiffusion télévision Guinéenne. A travers ce bulletin des messages climatologiques sont diffusées chaque décade, chaque mois ou chaque fois que le besoin se fait sentir pour la diffusion de messages climatiques ou agroclimatiques à l’intention des usagers.  Avec la coopération Espagnole des paysans pilotes ont été formés à l’utilisation de pluviomètres paysans en vue de la suivie de la campagne agricole et en même temps de la saison pluvieuse à travers le territoire Guinéen. A travers des séminaires itinérants, les paysans et autres acteurs de développement sont sensibilisés sur la variabilité et le changement climatique actuel et futur dans notre pays et sur l’importance de  trouver des mesures d’adaptation

Over the past 15 years, Guinea like the developing countries has meteorological media station for making the daily weather and climate forecasts for dissemination by the Guinean television. Through this newsletter, climatological messages are broadcast every decade, every month or whenever the need arises for broadcasting climatic or agro climatic messages for users. With the Spanish cooperation, pilot farmers were trained in the use of farmer rain gauges for the monitoring of the farming campaign and the rainy season throughout the Guinean territory. Through itinerant seminars, peasants and other development actors are sensitized on the variability and the current and future climate change in our country and on the importance of finding adaptation measures.  

Patrick MUSA (Patrickmusa_meteosalon@yahoo.com)
Direction Nationale de la Météorologie de SIERA LEONE
SOCIAL IMPACT/CONSEQUENCES OF CLIMATE CHANGE
The impact of Climate Change will fall disproportionately on the worlds poorest countries many of them here in Africa. Poor people already live on the front lines of Pollution, Disasters and Degradation of Resources. A growing number of unprecedented extreme weather events such as Tropical Cyclones, Severe Floods, Drought, Erosions Etc.: continue to cause considerable discomfort/loss of life and inflict damage to property

Climate Variability and Climate Change pose very serious challenge to the variability of life on earth. This challenge arises since climate is very much related to human activities. The crops grown and agricultural practices, the trees that flourish, the renewable potential l, need the water available and require, earning from tourism recurrence of devastating floods and droughts and many diseases that occur all are affected by Climate.

SOCIAL IMPACT/CONSEQUENCES OF CLIMATE CHANGE
L'impact du changement climatique s'exercera de façon disproportionnée sur les pays les plus pauvres du monde dont beaucoup sont en en Afrique. Déjà, les pauvres vivent sur ​​les premières lignes de la pollution, des catastrophes et de la dégradation des ressources. Un nombre croissant d'événements climatiques extrêmes sans précédent tels que les cyclones tropicaux, de graves inondations, la sécheresse, les érosions etc. continuent de causer de un inconfort considérable  et à infliger des pertes en vies humaines et des dégâts matériels.
La variabilité du climat et le changement climatique pose des défis très sérieux à la variabilité de la vie sur terre. Ce défi se pose puisque le climat est très lié aux activités humaines. Les plantes cultivées et les pratiques agricoles, les arbres qui fleurissent, le potentiel renouvelable ont besoin et exigent l'eau disponible, devenant récurrents grâce au tourisme des inondations dévastateurs et les sécheresses et les nombreuses maladies qui surviennent sont tous affectés par le climat.
MATOLA Eusebio (eusebiomatola@gmailcom)                    

INA- MOZAMBIQUE
When it comes to meteorological weather dissemination, Africa has experimented very satisfactory times in the past. Specifically, we mention the role played by World Space technology in the continent on reaching remote rural areas using very simple to use tools. This was always followed by in situ contacts with target community where they could express their opinions freely on how the broadcasted materials are of beneficial to them.

Provision of satellite based tools, from world space when ceased to operate, led many rural end-users and communities without any simple alternative, mostly in case of extremes weather event occurrence

Lorsqu’il s'agit de la diffusion de l’information météorologique, l'Afrique a connu des moments très satisfaisants dans le passé. Plus précisément, nous mentionnons le rôle joué par la technologie spatiale mondiale sur le continent en atteignant  les zones rurales éloignées en utilisant des outils très simples à utiliser. Cela a toujours été suivie par des contacts sur site  avec la communauté cible où ils pouvaient exprimer librement leurs opinions sur comment ils tiraient profit des matériaux diffusés.  

La mise à disposition d'outils de communication par satellite de l'espace mondial quand il cessé de fonctionner a conduit de nombreux utilisateurs finaux ruraux  et des communautés à ne plus avoir une alternative simple,  surtout dans les cas d'extrême occurrence d'un événement météorologique. 

Lisa Goddard (goddard@iri.columbia.edu)
International Research Institute for Climate & Society (IRI)

The IRI’s Data Library: Sharing Information to Build Knowledge
This presentation will provide an overview of the Data Library of the International Research Institute for Climate & Society (IRI), as an example of a powerful and flexible platform for knowledge and product sharing. The availability of relevant data is as important as the ability to distribute that information. Therefore, one must also consider the effort needed to create the observational and forecast datasets that can inform decisions and policy. Collaborations with Ethiopia and Tanzania will be discussed as examples of how the IRI has worked with national meteorological services to create gridded historical observations based on station measurements and to transfer our Data Library technology. These collaborations have opened up the possibilities for countries to use their observational data for analysis of past, current, and future climate variability and change. We have also installed the Data Library with ACMAD, and will discuss ways in which ACMAD and the national meteorological services might gain mutual benefit through such a platform. In addition to the data itself, maprooms can build out from the Data Library to incorporate realtime data and future outlooks in a sectorial context, which would allow national and regional meteorological and hydrological services to connect to ministries and sectors, such as health and agriculture, and thus strengthen climate services

La bibliothèque d’information de l’IRI : Partage de l'information pour développer la connaissance

Cette présentation donnera un aperçu de la bibliothèque de données de l'Institut international de Recherche sur le Climat et la Société (IRI), comme exemple d'une plateforme puissante et flexible pour la connaissance et le partage de produit. La disponibilité de données pertinentes est aussi importante que la capacité de distribuer ces informations. Par conséquent, il faut aussi considérer les efforts nécessaires pour créer les ensembles de données d'observation et de prévision qui peuvent éclairer les décisions et les politiques. La collaboration avec l'Ethiopie et la Tanzanie sera abordée comme des exemples de la façon dont l'IRI a travaillé avec les services météorologiques nationaux à créer des observations historiques maillées basées sur les mesures dans les stations et le transfert de notre technologie de la bibliothèque de données. Ces collaborations ont ouvert des possibilités pour les pays d’utiliser les données d'observation pour leur analyse de la variabilité et du changement climatique du passé, du présent et du  futur. Nous avons aussi installé la Bibliothèque des données avec l’ACMAD et nous allons discuter des façons dont les services météorologiques nationaux et l’ACMAD pourraient tirer des avantages mutuels à travers une telle plateforme. En plus des données elles-mêmes, les « maprooms » peuvent se construire à partir de la bibliothèque de données pour intégrer des données en temps réel et les perspectives futures dans un contexte sectoriel, ce qui permettrait aux services météorologiques et hydrologiques nationaux et régionaux de se connecter aux ministères et secteurs tels que la santé et l'agriculture et de renforcer ainsi les services climatiques. 

KABENGELE Fredy (freddykabengele@gmail.com)
Radio télévision Nationale (République Démocratique du Congo)

Les Journalistes face aux enjeux du Climat

Au cours de ces assises, nous allons parlé des efforts des journalistes face aux enjeux de climat. Le rôle des hommes de media dans ce combat sera expliqué avec quelques images ou des émissions réalisées sur terrain avec la population rurale de la République Démocratique du Congo. Avec les problèmes Climatiques, la population commence déjà à se rendre compte que la planète est en danger.

Journalists face climate challenge

During these meetings, we talked about the efforts of journalists to face the challenges of climate change. The role of media people in this fight will be explained with some images or programs carried out on the field with the rural populations of the Democratic Republic of Congo. With climatic problems, the populations are already beginning to realize that the planet is in danger.

__________________________________________________________________

LUGANDA PATRICK (patrick_luganda@yahoo.com)
(NECJOGHA) UGANDA

Network of Climate Journalists in the Greater Horn of Africa - 

Since 10 years ago, NECJOGHA, the Network of Climate Journalists of the Greater Horn of Africa, has been at the forefront of linking climate scientists and several end users through the communication of climate information against a background of challenges and obstacles that have over the period been amicably overcome through collaboration between the Science Community, users and the media. The Media has played a crucial role in getting the climate information to various end users ina language that they can understand. This has involved the use of simple official languages but also now extended to local languages. NECJOGHA has produced a critical mass of reporters that have helped build capacity in various parts of Africa including Southern and Western Africa, It is also championing the formation of a continental wide network of Climate journalists and communicators. This presentation seeks to share our strategy at this workshop. 

Réseaux des journalistes du Climat de la grande Corne de l’Afrique 

Depuis 10 ans, NECJOGHA, le Réseau des journalistes du climat de la de la Corne de l'Afrique a été le relais entre des scientifiques du climat et plusieurs utilisateurs finaux à travers la communication de l'information climatique dans un contexte de défis et d’obstacles qui ont finalement pu être relevés grâce à la collaboration de la communauté scientifique, les utilisateurs et les médias. Les médias ont joué un rôle crucial en apportant l'information climatique à divers utilisateurs finaux dans des langues qu’ils comprennent. Cela a impliqué l'utilisation simple des langues officielles mais maintenant cela s’est étendu désormais aux langues locales. NECJOGHA a produit une masse critique de journalistes qui ont contribué à renforcer les capacités dans différentes parties de l'Afrique y compris l'Afrique australe et occidentale.  Il est aussi champion dans la formation d’un vaste réseau continental de journalistes et de communicateurs du climat. Cette présentation vise à partager notre stratégie au cours de cet atelier.
Mr. CLEOPATRA HAAMANBO SITALI (cleombo77@yahoo.com)
SADC NETWORK OF CLIMATE JOURNALISTS –SADC NCJ
Dissemination of climate information: the southern African experience

The presentation will focus on the role The SADC Network of Climate Journalists has played since inception in climate dissemination and in raising awareness among journalists and Radio presenters, producers and reporters on the need to report on climate and climate related stories. 

The Presentation will also bring out the role the NMHS have played in capacity building for journalists, Radio Presenters, Reporters and Producers.

Diffusion de l’information sur le climat: l’expérience sud-africaine 
La présentation mettra l’accent sur le rôle que le Réseau des Journalistes du climat de la  SADC a joué depuis le début de la diffusion et de sensibilisation parmi les journalistes et des présentateurs radio, les producteurs et les reporters  sur la nécessité de parler des histoires liées au climat.
La présentation mettra en évidence le rôle que les SMHN ont joué dans le renforcement des capacités des journalistes, les présentateurs radio, les reporters et les producteurs
Mr.Jean Richard Mouyeni (jeanrichardmouyeni@yahoo.fr)

Radio Congo Brazzaville

Hier, il était rarissime d’entendre parler de comment se donner les moyens de pouvoir parfaitement lutter contre la vulnérabilité des communautés sans cesse victimes des risqué des catastrophes climatiques. Fautes d’initiatives de communications suffisantes.

En effet, au Congo un pays en développement, les gens n’ont pas encore la culture de prendre en compte les prévisions météorologiques du jour diffusés à la radio et à la télévision par l’ANAC. Or les informations météorologiques et climatiques sont nécessaires pour la prévision des aléas comme par exemple : les inondations, lés érosions, les vents violants, les éboulements, les fortes pluies, les perturbations climatiques et c… qui ont un impact sur la vie des communautés, l’agriculture et l’environnement. Pour toutes ces raisons évidentes, il faut que les communautés soient informés et averties à temps pour prendre les dispositions nécessaires indispensables pour réduire les dommages sur les personnes et les biens grâce à un système d’alerte précoce mis en place.

Alors, cet atelier sur la dissémination de l’informatique météorologique est une ressource précieuse pour les participants intéressés à renforcer leurs capacités de communication et le crédit médiatique
Recently, it was rare to hear about how to provide the means to efficiently fight against the vulnerability of communities constantly victims of dangerous climate disasters back of sufficient communication initiatives. 
In fact, in Congo, a developing country, people did not integrate the meteorological forecasts broadcast at the radio and television by ANAC so far. But weather and climate information is necessary to predict hazards such as: flooding, erosion, violent winds, landslides, heavy rainfall, climate disruption and c ... that have an impact on the lives of communities, agriculture and the environment. Due to all these obvious reasons, it is necessary that communities are informed and warned in time to take the necessary steps needed to reduce damage to people and property through an early warning system set in place.
Then this workshop on dissemination of meteorological data is a valuable resource for participants interested in enhancing their communication skills and the media credit. 

__________________________________________________________________________________________

ISMAELA N.Senghore (isenghore@hotmail.co.uk)
The Gambia Radio and Television Services

Communication Weather and climate change information

The Government of The Gambia is receiving support from The Least Developed Countries’ Fund (LCDF) of the United Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC) under her National Plan of Adaptation Programme (NAPA), to implement a pilot project on “Strengthening The Gambia’s Climate Change Early Warning Systems”. Under this project it is envisaged to establish a protocol for the dissemination of climate and weather information to relevant stakeholders and users in the most effective manner as well as provide feedback on the use of such information to the providers, i.e., The National Meteorological and Hydrological Services (NMHS) of the country. It is with this objective in mind that the protocol we are to present on was devised for implementation.

There are many channels and methods of mass communication. However, when it comes to communicating complex or even controversial issues like climate change and weather information, the most ideal is to employ a combination of the most suitable media in a concerted campaign to deliver the goods. This strategy is encapsulated in a protocol that seeks to empower the target communities by giving them the requisite 

La communication de l’information sur le climat et le changement climatique 

Le gouvernement de la Gambie bénéficie du soutien du Fonds des pays les moins développés (LCDF) de la Convention-cadre des Nations Unies sur les changements climatiques (CCNUCC) sous son Plan national d'adaptation (PANA) pour mettre  en œuvre un projet pilote sur le «Renforcement des systèmes d'alerte précoce du changement climatique en Gambie. "Dans ce projet, il est envisagé d'établir un protocole pour la diffusion des informations météorologiques et climatiques pour les parties prenantes et les utilisateurs approprié de la manière la plus efficace ainsi que des feedbacks sur l'utilisation de ces informations aux fournisseurs, à savoir les nationaux de la météorologie et de l’hydrologie (SMHN services) du pays. C'est avec cet objectif à l'esprit que le protocole que nous voulons présenter  a été conçu pour sa mise en œuvre.

Il existe de nombreux canaux et moyens de communication de masse. Cependant, quand il s'agit de communiquer sur des questions complexes et même controversées comme le changement climatique et la météo, l’idéal est d’employé une combinaison des médias les plus appropriés dans une campagne concertée visant à livrer la marchandise. Cette stratégie est encapsulée dans un protocole qui vise à responsabiliser les communautés cibles en leur donnant  les informations 
 information while at the same time providing the Department of Water Resources and the National Meteorological and Hydrological Services the required impetus to drive home their mandate of establishing a Climate Change Early Warning System for the country.

Even though a large variety of mass media channels and extension systems have been suggested here, it does not by any means mean that the possibilities of other channels are not there. There is even room to drop any channel that may not be found suitable enough given other considerations like finance, for example. All the channels chosen should then be employed in a sustained information, education and communication as well as advocacy and social marketing and mobilization venture. There is a need to employ the totality of all available channels in this effort. 

This will avail first hand information on the achievement of project goals and objectives to the NMHS and help them track any deficiencies in the system for the purpose of adjusting towards the desired outcomes. It is hoped, therefore, that when such a protocol is in place, there should be a total commitment to it by NMHS and all other stakeholders so that its continuity and success are guaranteed. This is also true even when the project phases out. Subsequent projects and or The Gambia Government should take the relay.

monitoring mechanism and a very efficient feedback collection system.

Within such a protocol, as contained in this presentation, it is quite foreseeable that there can be instated a framework that is quite operational, where all stakeholders can each have their rightful input into molding the climate change early warning system that will be strengthened.  The convergence of all communications activities in a plan of action to be executed by the National Network on Weather and Climate Change Information (NWCCI) is a plus for ensuring the right impact, a smooth and coherent monitoring mechanism and a very efficient feedback collection system.

This will avail first hand information on the achievement of project goals and objectives to the NMHS and help them track any deficiencies in the system for the purpose of adjusting towards the desired outcomes. It is hoped, therefore, that when such a protocol is in place, there should be a total commitment to it by NMHS and all other stakeholders so that its continuity and success are guaranteed. This is also true even when the project phases out. Subsequent projects and or The Gambia Government should take the relay.

nécessaires tout en fournissant au même moment  au Ministère des Ressources en Eau et de la Météorologie Nationale et les Services hydrologiques l'élan nécessaire pour faire passer leur mandat de création d’un système d'alerte précoce sur le changement climatique pour le pays.

Même si une grande variété de canaux de médias de masse et les systèmes de vulgarisation ont été suggérés ici, cela ne signifie pas que la possibilité d’utiliser les autres  canaux n’existe pas. Il est même possible de retirer tout canal qui n’est pas jugé suffisamment adéquat en tenant compte d’autres considérations comme la finance par exemple. Tous les canaux choisis doivent être utilisés dans une entreprise de formation, d’éducation et de communication aussi bien que de plaidoyer, de marketing social et de mobilisation. Il est nécessaire d’employer la totalité des canaux disponibles dans cet effort.


Cela fournira une information de première main sur la réalisation des objectifs du projet et les objectifs pour les SMHN et  aidera à suivre les carences du système dans le but de les régler vers les résultats attendus. On espère par conséquent que quand un tel protocole est en place, il doit y avoir engagement total envers lui de la part des SMHN et les autres parties prenantes afin que sa continuité et son succès soient garantis. Cela est vrai même après la fin du projet. Les projets subséquents et ou le gouvernement gambien doivent prendre le relais du système de suivi et avoir un system de collecte des feedbacks performant. 

Dans un tel protocole, comme indiqué dans cette présentation, il est tout à fait prévisible qu'il peut y avoir un cadre qui est tout à fait opérationnel où toutes les parties prenantes ont chacune leur entrée légitime dans le moulage du système d'alerte précoce sur le changement climatique qui sera renforcé. La convergence de toutes les activités de communication dans un plan d'action devant être exécuté par le Réseau national d’information sur le climat et le changement climatique (NWCCI) est un plus pour s’assurer d’un bon impact,  un mécanisme de suivi régulier et cohérent et un système très efficace de collecte d'informations.

Cela fournira une information de première main sur la réalisation des objectifs du projet et les objectifs pour les SMHN et  aidera à suivre les carences du système dans le but de les régler vers les résultats attendus. On espère par conséquent que quand un tel protocole est en place, il doit y avoir engagement total envers lui de la part des SMHN et les autres parties prenantes afin que sa continuité et son succès soient garantis. Cela est vrai même après la fin du projet. Les projets subséquents et ou le gouvernement gambien doivent prendre le relais du système de suivi et avoir un system de collecte des feedbacks performant. 

Lloyd Zawanda (tawonele@yahoo.com)
SADC Network of Climate Journalists- SADC NCJ
Introduction

The United Nations report indicates that 350,000 refugees in the Sahel is caused by Climate Change and wars. Climate Change because of drought, extreme weather among others. This has been the case, because the natural resources have been destroyed. The returns for this have been poverty and untold miseries.

Role of Media and Communicators

A community without information is as good as dead. Lacking information that affect the community’s daily lives is dangerous. Experts have the information, while the media has the skills to communicate to the communities’ information from experts like scientists.

Information not well crafted, how important it might be, would remain useless.

The media therefore is strategically placed to inform communities the importance of their wellbeing by translating scientific languages like terminologies and weather symbols

The media is there to influence change in thinking, change in doing things.

To change the mindset of the scientists and communities the media needs to be aggressive by taking to task scientists on weather and climate bulletins released if the communities are to benefit a lot.

In an event of extremes in climate patterns, there is need for experts not to be unsure of what will happen i.e normal to above normal which only considers an accumulation of rainfall at the end of a three month or 6 month period.

As the media we need to portray two way information that from planners to the users (communities) that extreme weather could affect construction, health, transport and other social economic issues .Scientists to be explicit not to state normal to near normal

Challenges

. Lack of resources is a limiting factor both for the media and communicators 

  . Mobility is another bottleneck by the media as they find it difficult to visit areas  that  have been hit by extreme weather. 

. With the focus now shifting to climate change by governments, there has been  emerging of other networks to cash on the new thinking. 

Way forward

. To treat climate and weather stories as priority issues just like political stories 

.   Provision of financial assistance from national meteorological offices or the secretariat to train national chapters and the regional network

.   Empower the regional chapter to grow and become vibrant just like that of the horn of Africa so that media vigorously play its role of informing the users  of climate products

.   Noting the absence of registration, no financial assistance can be   tapped from donors such as WMO; as such national meteorological offices should take the lead in ensuring that the national chapters in various countries are registered while the secretariat should take care of the Regional network

Introduction

Le rapport des Nations Unies indique que le déplacement de 350.000 réfugiés dans le Sahel est causé par les changements climatiques et les guerres. Le Climat change à cause de la sécheresse, des extrêmes météorologiques entre autres. Cela a été le cas car les ressources naturelles ont été détruites. Les résultats sont la pauvreté et une misère accrue.  
Rôle des medias et des communicateurs

Une communauté sans information est comme morte. Le manque d’information qui influence la vie quotidienne de la communauté est dangereux. Les experts ont l'information tandis que les médias ont les aptitudes à communiquer l'information des experts tels les scientifiques. Une information mal emballée », importante soit elle restera inutile. Les médias sont donc stratégiquement placés pour informer les communautés sur l'importance de leur bien-être en traduisant le langage scientifique (terminologies et symboles). Les médias sont là pour apporter des changements dans la pensée, des changements dans la manière de faire les choses.

Pour changer l'état d'esprit des scientifiques et des communautés les médias doivent d'être agressifs en publiant toute information sur le climat et les bulletins météo s’ils servent aux communautés.

Dans le cas de conditions climatiques extrêmes, il est nécessaire que des experts soient sûrs de ce qui va arriver à savoir de normal à supérieur à normal qui tient compte seulement d’un cumul de précipitations à la fin d'une période de 3 ou 6 mois.

En tant que medias, nous devons diffuser deux types d’information, celle des planificateurs vers les utilisateurs (communautés) pour qui un climat extrême peut affecter la construction, la santé, le transport et d’autres problèmes sociaux. Les scientifiques doivent être plus explicites : ne pas dire normal à quasi normal.

Les défis
. Le manque de ressources est un facteur limitant pour les médias et les communicateurs
 .La mobilité est un autre goulot d'étranglement pour les médias car ils trouvent des difficultés pour visiter les zones frappées par les intempéries.
. Avec le déplacement des priorités vers les changements climatiques des gouvernements, il y a eu d’autres réseaux pour se faire de l’argent sur cette nouvelle priorité.
La voie à suivre

. Traiter les histoires climatiques avec la même priorité que les histoires politiques
. Fournir un appui financier provenant des Instituts nationaux de météorologie ou du gouvernement pour former les branches locales et le réseau national 

. Renforcer les capacités régionales tout comme celle de la Corne de l'Afrique pour que les médias jouent vigoureusement leur rôle d'information des usagers des produits climatologiques.
Notant l'absence d'enregistrement, aucune aide financière ne peut être obtenue des PTF comme l'OMM ; donc, les offices nationaux de la météorologie doivent prendre les devants pour s’assurer que les sections nationales dans différents pays sont enregistrées tandis que le secrétariat s’occupe du réseau national.

___________________________________________________________________________________    
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Un projet pour la réduction de la vulnérabilité des petits producteurs et des populations rurales

PROJET PANA-ASA est un projet issue du Programme National d’Adaptation au Changement climatique dirigé par le Ministère de l’Environnement. Le Projet de Renforcement des capacités du secteur agricole en RD Congo pour une planification et une réponse aux menaces additionnelles que représentent les changements climatiques sur la production et la sécurité alimentaires (Projet PANA-ASA) a pour objet de réduire la vulnérabilité des petits producteurs et des populations rurales due aux effets des changements climatiques sur les systèmes agraires. A pour objet de réduire la vulnérabilité des petits producteurs et des populations rurales due aux effets des changements climatiques sur les systèmes agraires. 

Le projet est basé sur contexte de la population rurale dont la plupart d’entre eux vit grâce aux revenus issus du secteur de l’agriculture pluviale et que les changements climatiques vont induire de plus fortes précipitations dans la plupart des régions. Cependant, les prévisions types de répartition de la pluviométrie restent incertaines et qu’il existe, par ailleurs, une forte probabilité de sécheresses intra saisonnières plus longues.

Le projet vise à trouver des solutions aux problèmes à la variabilité accrue de ces  changements climatique et à leurs impacts sur le secteur agricole, dans les différentes zones agroclimatiques de la RD Congo. Quatre sites pilotes sont ciblés : Ngandajika (Kasaï Oriental), Kipopo (Katanga), Kiyaka (Bandundu) et Gimbi (Bas Congo).

Le projet développe sur ces sites les options d’adaptation qui s’appuieront sur le savoir-faire traditionnel et des mesures agricoles souples permettant de garantir une résilience des systèmes de culture aux risques climatiques, la sécurité alimentaire des populations rurales et des revenus substantiels pour les cultivateurs. Parmi ces options la diffusion et la vulgarisation des informations agro-météorologiques améliorées et opportunes (bulletins d’alerte précoce, prévision climatiques, calendriers agricoles dynamiques) qui appui à les actions du projet.

La METTELSAT en tant que l’organe chargé de la météorologie en RD Congo a été impliquée pour fournir les informations météorologiques sur ces quatre sites avec les activités suivantes :

· Harmonisation et analyse des données agro-climatiques existantes 
· Acquisition ou réhabilitation d’infrastructures de suivi
· Observations agro-météorologiques

· Développement des calendriers agricoles

· Alerte précoce
· Diffusion des informations météorologiques et climatiques
A project for the reduction of small producers and rural populations’ vulnerability 

The PANA-ASA PROJECT is a project deriving from the National Climate Change Adaptation Program led by the Ministry of the Environment. The agriculture sector capacity building project in DR Congo for a planning and a response to additional threats represented by climate change on the production and food security (PANA-ASA Project) aims at reducing the vulnerability of and rural populations due to the effects of climate change on farming systems. 

The project is based on the context of the rural population, most of who live with an income from rain fed agriculture and climate change will cause more heavy rainfall in most regions. However, the types of rainfall forecast distribution remains uncertain and there is moreover a high probability of longer droughts intra in between seasons. 

The project aims at finding solutions to the increased variability of the climate change and its impacts on agriculture in different agro-climatic zones of the DR Congo. Four pilot sites are targeted: Ngandajika (Oriental Kasai) Kipopo (Katanga), Kiyaka (Bandundu) and Gimbi (Bas Congo).


The project develops on these sites the adaptation options built on traditional knowledge and flexible agricultural measures to ensure resilience of farming systems to climate risks, food security of the rural populations and substantial income for farmers. Among these options, the dissemination and popularization of improved agro-meteorological and timely information (early warning bulletins, weather forecasting, dynamic agricultural calendars) that support the project activities.

METTELSAT as the organization in charge of meteorology in the DR Congo has been involved to provide weather information on these four sites with the following activities:

· Harmonization and analysis of existing agro-climatic data

· Acquisition or rehabilitation of monitoring infrastructure 
· Agro-meteorological
· Observations
· Development of agricultural calendars
· Earlywarning
· Dissemination of weather and climate information

-_______________________________________________________________________________________
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The Climate Services Partnership   network

The Climate Services Partnership is a international network that works to improve the provision, development, evaluation, and use of climate services throughout the world. CSP members include climate information users, providers, researchers and donors; members are drawn from around the world, including many countries in Africa.  Participating organizations include : WMO, USAID, ACMAD, the World Bank, NOAA, UK Met, the Ethiopian NMA, GIZ, the Red Cross/Red Crescent Climate Center and many others.

The CSP has engaged in a range of activities designed to shed light on good practices regarding the useful dissemination of climate information, and connections between this information and development gains. The talk will shed light on lessons learned from these activities, including guidance for designing effective climate services and methodologies to evaluate them. The talk will also discuss future efforts of the CSP, including the large-scale mapping of climate service providers and broad-scale analysis of user needs. 

      OUEDRAOGO Ernest (ernest_ok@yahoo.com)

Direction Générale de la Météorologie Nationale du Burkina-Faso

Vers la mise en place d’un cadre national pour les services climatiques au Burkina Faso

Du 30 juillet au 1er août 2012, s’est tenu à Ouagadougou dans la salle de conférence de la Direction Générale de la Météorologie (DGM), l’atelier national : « Vers la mise en place d’un cadre national pour les services climatiques au Burkina Faso ».

L'objectif de cet atelier national était de réunir les institutions nationales en charge du climat, de la prévision météorologique et hydrologique avec les potentiels utilisateurs clés de ces prévisions

Cet atelier avait pour but d’établir:


·  le Schéma Directeur d’un Cadre National pour les Services Climatiques au Burkina Faso, avec une claire identification des rôles de chaque acteur/chaque maillon de la chaine d’informations,

· une stratégie de suivi et évaluation du cadre,

· une stratégie de mise en œuvre du cadre national

· L’identification des besoins pour des services climatiques de qualité au 21ème siècle.

L’atelier a regroupé environ 55 participants représentants:

· les producteurs et les utilisateurs de l’information climatique,

· les communicateurs,

· les partenaires techniques et financiers provenant d’institutions diverses, nationales, régionales et  internationales.  

Huit groupes restreints constitués chacun de 5 à 8 utilisateurs, communicateurs et décideurs et 

1 à 2 scientifiques ont eu 25 minutes pour partager, discuter et échanger sur huit modules par rapport aux produits et les services climatiques disponibles pour appuyer la prise de décision

A l’issue de cet atelier, une feuille de route pour la mise en Place du Cadre National Harmonisé pour les Services Climatiques au Burkina Faso a été tracée

Towards the implementation of a national framework for climate services in Burkina Faso 

From July 30 to August 1, 2012 was held in Ouagadougou in the conference room of the Directorate General of Meteorology (DGM), the National Workshop: "Towards the establishment of a National Framework for Climate Services in Burkina Faso."
The purpose of the national workshop was to bring together the national institutions in charge of climate, weather and hydrological forecasting with key potential users of these forecasts.


The workshop aimed at establishing:

· the master plan of a National Framework for Climate Services in Burkina Faso, with a clear identification of the roles of each actor / each link in the chain of information
· a monitoring evaluation strategy for the framework 

· a national framework implementation strategy
· Identification of needs for quality climate services in the 21st century.

The workshop brought together about 55 participants representing:

·  producers and users of climate information, 
· communicators, 
· Donors from various national, regional and international institutions.
Eight small groups each consisting of 5 to 8 users, communicators and policy makers and

1-2 scientists had 25 minutes to share, discuss and exchange on eight modules with respect to products and climate services available to support decision making.

At the end of this workshop, a roadmap for the implementation of the National Harmonized Framework for Climate Services in Burkina Faso has been drawn.

Deuxième atelier Africain pour 
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